
A/C.5/66/SR.36  الأمــم المتحـدة 

 

  الجمعية العامة
  والستونالدورة السادسة 

  
 الوثائق الرسمية

 
Distr.: General 
17 September 2012 
Arabic 
Original: English 

 

 

 بتوقيـع أحـد أعـضاء       مذيلةفي نسخة من المحضر وإرسالها      التصويبات  وينبغي إدراج   . هذا المحضر قابل للتصويب   
 ,Chief, Official Records Editing Section : إلى المحضرصدورغضون أسبوع واحد من تاريخ الوفد المعني في 

room DC2-750, 2 United Nations Plaza.  
  .حدة وستصدر التصويبات بعد انتهاء الدورة في ملزمة مستقلة لكل لجنة على

 

 

12-35026 (A) 
*1235026* 

     الخامسةاللجنة
   موجز للجلسة السادسة والثلاثينمحضر
  ٠٠/١٠، الساعة ٢٠١٢مايو / أيار٢٤ الخميس  في المقر، نيويورك، يومالمعقودة

  
  )الكاميرون(. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تومو مونتيه    السيد     :الرئيس

   السيد كيلابيلي:رئيس اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية  
      

  المحتويات
  

  )تابع(تحسين الحالة المالية للأمم المتحدة : دول الأعمال من ج١٣٦البند 
  )تابع (٢٠١٣-٢٠١٢الميزانية البرنامجية لفترة السنتين :  من جدول الأعمال١٣٤البند 

بـادرات الـسياسية الأخـرى    التقديرات المتعلقة بالبعثات السياسية الخاصة والمساعي الحميـدة والم      
  )تابع(الأمن  مجلسأو / بها الجمعية العامة والتي تأذن

  )تابع(تقديم الإعانة للمحكمة الخاصة لسيراليون 



A/C.5/66/SR.36
 

2 12-35026 
 

  .٢٠/١٠افتتحت الجلسة الساعة   
  

تحسين الحالة المالية للأمـم     :  من جدول الأعمال   ١٣٦البند  
  )A/66/521/Add.1) (تابع (المتحدة

ــرئيس  - ١ ــإدارة   :الـ ــسؤول بـ ــف المـ ــشيراً إلى أن الموظـ  مـ
لجنــة علــى الحالــة الماليــة الراهنــة  الــشؤون الإداريــة قــد أطلــع ال

 /أيــار ١٤للمنظمــة في جلــستها الرابعــة والــثلاثين المعقــودة في  
، قال إن بيانه قد صـدر منـذ ذلـك الحـين بوصـفه               ٢٠١٢مايو  

  ).A/66/521/Add.1(تقريراً للأمين العام 
 قالــت إنهــا تقــدّر   :)المراقبــة الماليــة  (الــسيدة كاســار   - ٢

ذي تقدمـه الـدول الأعـضاء، والتزامهـا         الدعم المالي المتواصل ال   
بتعزيــز الحالــة الماليــة للمنظمــة، علــى الــرغم مــن صــعوبة المنــاخ 

 مــن التقريــر،  ٣٠ولفتــت الانتبــاه إلى الفقــرة   . المــالي العــالمي 
، قامـت كـل مـن       ٢٠١٢مـايو   / أيـار  ١٤وأشارت إلى أنه منذ     

ــستحقة     ــررة المـ ــصبة المقـ ــسديد الأنـ ــتاريكا بتـ ــسوتو وكوسـ ليـ
  .سداد بالكاملوواجبة ال

متحـدثاً باسـم مجموعـة    ): الجزائـر  (السيد بن مهيـدي     - ٣
ـــ ــة الماليــة للمنظمــة   ٧٧ ال  والــصين، قــال إنــه في حــين أن الحال

تــدعو إلى شــيء مــن التفــاؤل، فــإن آثــار المنــاخ المــالي العــالمي    
وممــا يــثير جــزع المجموعــة الزيــادة الكــبيرة، خــلال فتــرة . باديــة

 المــستحقة للــدول الأعــضاء عــن  ســتة أشــهر فقــط، في الــديون 
ــدات المملوكـــة       ــشكلة والمعـ ــدات الـــشرطة المـ ــوات ووحـ القـ
ــواد الاســتهلاكية وحــالات       ــد والم ــات التوري للوحــدات وطلب

وينبغـــي بـــذل المزيـــد مـــن الجهـــود لـــضمان  . المـــوت والعجـــز
التسديد للبلدان المساهمة بقوات وبقوات الـشرطة علـى سـبيل           

ومعظم هذه البلدان هـي  . ددالأولوية، بالكامل وفي الوقت المح  
ــا       ــى التزامــات قواته ــى الحفــاظ عل ــادرة عل ــة غــير ق ــدان نامي بل
وصــــيانة المعــــدات المملوكــــة للوحــــدات دون أن تتلقــــى أي 

وينبغــي الإشــادة بالتــضحية والتفــاني . مــساعدة لفتــرات طويلــة

ــاملين في هــذا المجــال     ــا الع ــد مــن رعاياه ــذلهما العدي ــتين يب . الل
ــا وفي ــق ببعث ــ م ــن عجــز     يتعل ــاني م ــتي تع ــسلام ال ــظ ال ات حف

نقــدي، حثــت المجموعــة جميــع الــدول الــتي لم تــسدد أنــصبتها   
المقــررة بالكامــل وفي الموعــد المحــدد أن تفعــل ذلــك في أســرع   

  .وقت ممكن
ــررة بالكامــل وفي      - ٤ ــسديد الاشــتراكات المق ــال إن ت وق

ــاق     ــزام بموجــب الميث ــو الت ــها ودون شــروط ه ــدم . حين وإن ع
ذا الالتزام يقوض الجهود التي تبذلها الدول الأعـضاء         الامتثال له 

والأمانــة العامــة لجعــل المنظمــة أكثــر فعاليــة وكفــاءة ويقــوض   
ــا  ــذ التزاماته ــاء    . تنفي ــى الوف ــادرة عل ــدول الق ــع ال وينبغــي لجمي

وفي هـذا الـصدد،     . بالتزاماتها المالية أن تفعل ذلـك علـى الفـور         
ة المتخـذة مـن جانـب       فإن المجموعة ترفض جميع التدابير القسري     

ــسديد      المواحــد  ــق ت ــل أو تعي ــتي تعرق ــدولي ال ــانون ال ــة للق نافي
وأعــرب عــن القلــق الــشديد بــشأن . المــدفوعات مــن أعــضائها

قيام العديد من أعضائها بإغلاق حـساباتها، ممـا يعيـق عملياتهـا             
ــة  ــتراكات واليوميـ . يـــؤدي إلى التـــأخر في تـــسديد هـــذه الاشـ

ضيفة بمـسؤوليتها عـن تـوفير بيئـة         وتذكّر المجموعـة الحكومـة الم ـ     
ملائمة للدول الأعضاء لأداء أنشطتها المتعلقـة بـالأمم المتحـدة           

ــشكلة      ــذه الم ــريع له ــاد حــل س ــى إيج ــا عل وأضــاف أن . وحثه
الطبيعة الخاصة التي تميّز النظام المصرفي لا تشكل عذراً مقبـولاً           

وفي حـــال اســـتمرار هـــذه . بعـــدم اتخـــاذ الإجـــراءات اللازمـــة
ت، فإنــه ينبغــي ألا تــدرج البلــدان المعنيــة في قائمــة      الــصعوبا

الــدول الأعــضاء المتــأخرة في ســداد الاشــتراكات، ولا تخــضع   
  . من الميثاق١٩للتدابير المتعلقة بحقوق التصويت في المادة 

 متحدثاً باسـم مجموعـة      :)كوت ديفوار  (السيد كوفي   - ٥
الــدول الأفريقيــة، رحــب بالتحــسن الطفيــف الــذي طــرأ علــى  

وممـا يبعـث علـى القلـق أن جـزءاً كـبيراً             . لحالة المالية للمنظمـة   ا
من الأنصبة المقررة ظلـت دون تـسديد حـتى قبـل سـتة أسـابيع                
فقط من نهاية السنة المالية لعمليات حفظ السلام، الأمر الـذي           
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ــات   ــذ الولاي ــق تنفي ــدما واجهــت    . يعي ــك، عن ــى ذل عــلاوة عل
تــأخر ســداد بعثــات حفــظ الــسلام مــشاكل تتعلــق بالــسيولة،  

ــة،       ــدان النامي ــن البل ــا م ــساهمة، ومعظمه ــدان الم التكــاليف للبل
وليس من المقبول أن تتحمل عبئاً ماليـاً ثقـيلاً علـى مـشاركتها           

وأشاد الفريق بالدول الأعضاء الـتي      . في عمليات حفظ السلام   
أوفت بالتزاماتها المالية تجاه المنظمة، وحثـت جميـع الـدول الـتي             

 المـستحقة علـى أن تـسدد أنـصبتها المقـررة      لم تسدد اشتراكاتها  
وقــال إنهــا تــدعم  . بالكامــل وفي الوقــت المحــدد ودون شــروط 

الجهــود الراميــة إلى إتاحــة المــوارد الــتي وافقــت عليهــا الجمعيــة  
ــراع في    ــه مــــن الإســ ــام لتمكينــ ــة للأمــــين العــ ــة المقدمــ العامــ

  .الولايات تنفيذ
ضا باســم متحــدثاً أي ــ): نيوزيلنــدا (الــسيد بالانتــاين   - ٦

أستراليا وكندا، قال إن مـا شـجع الوفـود الثلاثـة ازديـاد عـدد                
الدول الأعضاء التي أوفت بالتزاماتها بالكامل بحلول نهايـة عـام      

إلا أنهـا   . ، وذلك علـى الـرغم مـن المنـاخ المـالي العـالمي             ٢٠١١
تعرب عن قلقها بشأن زيادة المـستوى الحـالي للأنـصبة المقـررة             

ــية،  ١٢غـــير المـــسددة بنـــسبة   ــة بالـــسنة الماضـ ــة مقارنـ  في المائـ
 في المائة في الديون المستحقة للـدول  ٢٨واحتمال زيادة بنسبة  

. ٢٠١١ بالمقارنـــة مـــع عـــام   ٢٠١٢الأعـــضاء بنهايـــة عـــام   
ــة    ــك معاقب ــت نتيجــة ذل ــتي ســددت     وكان ــضاء ال ــدول الأع ال

اشـــتراكاتها المقـــررة بالكامـــل وفي الوقـــت المحـــدد، وأرغمـــت  
ــساهمة ب ــدان المـ ــاليف   البلـ ــار لـــسداد التكـ ــوات علـــى الانتظـ قـ

وقد أثّر التأخير في السداد بـصورة خاصـة علـى بعثـة       . المتكبدة
ــم      ــة الأم ــة، وبعث ــصحراء الغربي ــم المتحــدة للاســتفتاء في ال الأم
ــديهما       ــوفر ل ــتين لم تت ــشتي، الل ــور لي ــة في تيم المتحــدة المتكامل

  .موارد نقدية كافية في حساباتهما الخاصة
تراليا وكنــدا ونيوزيلنــدا ستواصــل إبــداء  وقــال إن أســ  - ٧

التزامها تجاه المنظمة من خلال سـداد اشـتراكاتها بالكامـل وفي        
وحثت جميع الـدول الأعـضاء علـى أن تحـذو           . الوقت المناسب 

حـذوها، وشـجعت البلـدان الــتي عليهـا متـأخرات علـى تقــديم       

وترى أن تحسين الحالة الماليـة      . خطط تسديد متعددة السنوات   
مة يتجاوز تزويدها بـالموارد اللازمـة، ويـشمل مـسؤولية           للمنظ

مشتركة على الدول الأعضاء لكفالـة أن تقـوم المنظمـة بـإدارة             
وقــال إن الجهــود الــتي يبــذلها الأمــين  . المــوارد علــى نحــو فعــال 

العـــام الراميـــة إلى زيـــادة الانـــضباط المـــالي وتعزيـــز الإشـــراف  
خـرى الراميـة    والمساءلة مرحب بها، وكـذلك جميـع الجهـود الأ         

إلى تحسين الكفاءة واستخدام الموارد المتاحة للوفـاء بالولايـات          
  .المتفق عليها

، قـال   )المراقب عن الاتحاد الأوروبي    (السيد بريسوتي   - ٨
إنه على الرغم من قيام عدد أكبر من الدول الأعضاء بتـسديد            

 ٢٠١١ أنصبتها المقررة للميزانية العادية بالكامل في نهايـة عـام         
إن المــستوى الحــالي للاشــتراكات المقــررة غــير المــسددة في      فــ

، يبعـث علـى     ٢٠١٠الميزانية العادية في الوقت المماثل في عـام         
بالإضــافة إلى ذلــك، فــإن المــدفوعات غــير المــسددة في   . القلــق

ميزانيات عمليات حفظ السلام تقوّض تنفيـذ ولايـات بعثـات           
ير المــسددة حفـظ الــسلام بالكامـل، في حــين أن المـدفوعات غ ــ  

ــل      ــذ الكامـ ــوض التنفيـ ــدوليتين تقـ ــتين الـ ــات المحكمـ في ميزانيـ
إن الاتجاه الإيجابي في تـسديد الأنـصبة      . لاستراتيجيات إنجازهما 

المقــررة للمخطــط العــام لتجديــد مبــاني المقــر يــدل علــى التــزام  
الدول الأعضاء بهذا المشروع الهام، على الرغم من التـأخيرات          

  .الحاصلة في تنفيذه
ــه     - ٩ ــاد الأوروبي أنــ وتــــرى الــــدول الأعــــضاء في الاتحــ
يمكن أن تـؤدي المنظمـة مهامهـا والتحـديات الـتي تواجههـا               لا

المتزايدة إلا إذا أوفت جميع الـدول الأعـضاء بمـسؤولياتها الماليـة       
ــا ــستحقة     . إليه ــررة الم ــصبة المق ــستوى الأن ــاع م ــال إن ارتف وق

وأكـد أن  . يـة الكبير يـذكر بـضرورة اتخـاذ تلـك المـسؤولية بجد           
ــاد الأوروبي، الـــذي ســـاهم أعـــضاؤه بمـــا يقـــرب مـــن        الاتحـ

المائـــة مـــن مجمـــوع الأنـــصبة المقـــررة، تتجـــاوز حـــصة  في ٤٠
الدخل القومي الإجمالي لديه، وشدد أيـضا علـى ضـرورة قيـام             

 وشـفافية، وخاصــة  ةالمنظمـة باسـتخدام المـوارد بفعاليـة وكفـاء     
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 المـسؤولية الماليـة علـى    في سياق الأزمـة الماليـة العالميـة، وتوزيـع        
نحو أكثر إنصافا، بما يتناسب مع القدرة على الـسداد، لكفالـة            

  .استدامة الهيكل المالي للمنظمة
 قـال إن    :)جمهوريـة كوريـا    (السيد سول كيونغ هون     - ١٠

قيــام الــدول الأعــضاء بتــسديد اشــتراكاتها المقــررة بالكامــل وفي  
وفي الوقـت   . لهـا الوقت المحدد، واجب وشرف كبيرين بالنـسبة        

نفسه، ينبغي أن تبذل الأمانة العامة جهوداً ترمـي إلى اسـتخدام            
الموارد بكفاءة وفعالية، وخاصة في ضوء الـصعوبات الماليـة الـتي            

وقـال إن   . واجهتها الدول الأعضاء في السنوات القليلـة الماضـية        
الزيادة المضطردة في عدد الدول الأعضاء المواظبـة علـى تـسديد            

ا أمر مشجع في وقت تـسود فيـه قيـود ماليـة، ومؤشـر                مدفوعاته
  .على اضطلاعها بمسؤوليتها بجدية تجاه المنظمة وولايتها

وقال إن جمهورية كوريا تواصل جهودهـا الراميـة إلى            - ١١
الوفاء بالتزاماتها المالية، وهي تسدد أنصبتها المقـررة في الوقـت           

ــة والمحكمــتين والمخطــط    ــة العادي ــد  المحــدد للميزاني العــام لتجدي
وقـال إن تـسديد الاشـتراكات في موعـدها المحـدد            . مباني المقـر  

ــة في     ــة الميزاني لميزانيــات حفــظ الــسلام تمثــل مــشكلة لأن عملي
البلد لكل سنة متعاقبة قد لا يستوعب بسهولة توقيت ومبـالغ           

وعلـى  . الأنصبة المقررة لحفـظ الـسلام الـتي لا يمكـن التنبـؤ بهـا              
ــإن حك  ــة بخفـــض مـــستوى  الـــرغم مـــن ذلـــك، فـ ــه ملتزمـ ومتـ

الأنصبة المقـررة غـير المـسددة لعمليـات حفـظ الـسلام بأسـرع               
 ٢٠١٢ يمكــن، الــتي خصــصت مبــالغ لهــذا الغــرض في عــام مــا

  .٢٠١١أكبر مما كانت عليه في عام 
 قــال إن وفــد بلــده يرحــب :)ســنغافورة (الــسيد ســياه  - ١٢

على عـدد   بالتحسن الذي طرأ على الحالة المالية للأمم المتحدة و        
من الدول الأعضاء التي سددت اشـتراكاتها المقـررة بالكامـل في            

أن الحالـة الماليـة    إلا.  مقارنة بالفترة السابقة   ٢٠١٢مايو  /أيار ٧
يـزال   العامة للمنظمة لا تزال بحاجـة إلى إدخـال تحـسينات، ولا            

  .مستوى الأنصبة المقررة غير المسددة مرتفعاً

عوبات الماليـة الـتي تواجههـا       وقال إنه يمكن تـلافي الـص        - ١٣
وأن سـنغافورة تـتفهم وتتعـاطف مـع محنـة بعـض       . المنظمة تماماً 

ــسديد     ــة في تـ ــشاكل حقيقيـ ــه مـ ــتي تواجـ ــضاء الـ ــدول الأعـ الـ
إلا أن هذه البلـدان لا تـشكل نـسبة كـبيرة            . اشتراكاتها المقررة 

ــتراكا  ــسداد  مـــن إجمـــالي الاشـ ــدرتها علـــى الـ ــدم قـ ت، وأن عـ
ــدرة الأمــم ا  لا ــذ ولاياتهــا  يقــوّض ق ــل إن . لمتحــدة علــى تنفي ب

تعمدت عـدم تـسدد اشـتراكاتها        الجهات المساهمة الرئيسية التي   
المقــررة بالكامــل وفي الوقــت المحــدد، علــى الــرغم مــن قــدرتها   
علــى ذلــك، قــد وضــع المنظمــة والــدول الأعــضاء الأخــرى في  

وعلـى الـرغم مـن أن الواقـع الجغـرافي الـسياسي             . وضع صعب 
ضو صــوتاً واحــداً، فقــد كانــت للمــساهمين يمــنح كــل دولــة عــ

الرئيسيين تأثير أكـبر، وينحـو بعـضهم إلى وضـع شـروط علـى               
ــسديدها، يعكــس ســخرية     ــاق بت ــزمهم الميث ــتي يل مــدفوعاتهم ال

ويـــسعى بعـــض . مقلقـــة تجـــاه المنظمـــة ويـــشكل ابتـــزازاً ماليـــاً
المــساهمين الرئيــسيين إلى تحويــل مــسؤولياتهم الماليــة إلى البلــدان 

ــازاتهم   النام ــازل عــن أي مــن امتي ــة مــن دون التن ــا فتئــت  . ي وم
سنغافورة تقر بأن الأمم المتحدة الهيئة العالمية الوحيدة المتعـددة          

ويقر جميع أعـضاء    . الأطراف ذات العضوية والشرعية الشاملة    
ــز الــذي لا غــنى عنــه في المجتمــع الــدولي،     اللجنــة بــدورها المميّ

ــسؤولياتها الماليـ ــ  ــذكر مـ ــي أن تتـ ــل  . ةوينبغـ ــي أن يواصـ وينبغـ
  .المساهمون الرئيسيون تسديد حصصهم

وعلـى الــرغم مــن أننــا نقــر بمــسؤولية الــدول الأعــضاء    - ١٤
تجـاه المنظمــة، فـإن ســنغافورة تــرى ضـرورة أن تكــون المنظمــة    
مسؤولة بالمثل أمـام الـدول الأعـضاء، في إدارة المـوارد الموكلـة              

ع جميـع أصـحاب   إليها بفعالية، والعمـل بـشفافية، والتـشاور م ـ     
المــــصلحة المعنــــيين، وتزويــــد الــــدول الأعــــضاء بالمعلومــــات  

ويجب على الأمانة العامـة أنهـا     . الواضحة وفي الوقت المناسب     
موضــع ثقــة تجــاه المــوارد الماليــة للــدول الأعــضاء، وتــذكّر بــأن 
الأنـــصبة المقـــررة قـــد تـــستخدم للتخفيـــف مـــن حـــدة الفقـــر، 

عليم، وإيجاد فرص عمـل في      وتحسين الرعاية الصحية وتعزيز الت    
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ومــا لم تــستخدم المــوارد . مجتمعــات الجهــات المــساهمة نفــسها 
علــى نحــو يتــسم بالتراهــة والــشفافية والفعاليــة، ســيظل جمعهــا   

  .عملية صعبة محفوفة بالشكوك وعدم الثقة
وقال إن المنظمة يجب أن تستجيب للتحديات العالميـة           - ١٥

 تــستطيع أن تفعــل ذلــك وقــد لا. المعقــدة الــتي يواجههــا العــالم
ــها، لكــن      ــة للاضــطلاع بولايت ــوارد اللازم ــن دون إتاحــة الم م
ــز علـــى أداء يتـــسم بمزيـــد مـــن    ــتراكات للتحفيـ حجـــب الاشـ

. الكفاءة هو أسلوب يتسم بقـصر النظـر ويـدعو إلى الـسخرية            
فقـــد التزمـــت جميـــع الـــدول الأعـــضاء بتـــسديد الاشـــتراكات 

ال إن ســـنغافورة وق ــ. المقــررة بالكامــل وفي الوقـــت المناســب   
  .تحث الجميع على الامتثال لذلك الالتزام

 مــشيراً إلى تحــسن :)كوبــا (الــسيد ليــون غــونزاليس   - ١٦
الوضــع المــالي للمنظمــة، قــال إن الأزمــة الماليــة في الــسنوات       
القليلـــة الماضـــية قـــد أثـــرت علـــى قـــدرة العديـــد مـــن الـــدول   

إلا . قـررة الأعضاء، بما فيها كوبا، بشأن تـسديد اشـتراكاتها الم         
  .أن هذه البلدان لم تكن سبب الأزمة المالية، بل ضحايا لها

وقـــال إنـــه إذا تمكنـــت الـــدول الأعـــضاء مـــن الإيفـــاء   - ١٧
بالتزاماتها المالية تجاه المنظمـة بالكامـل وفي الوقـت المحـدد ومـن              
دون شروط، يمكن أن تسدد الديون الكـبيرة للبلـدان المـساهمة            

كلة لبعثـات حفـظ الـسلام مـن         بقوات ووحدات الشرطة المـش    
ــراض    ــة في الاقتــ ــضارة المتمثلــ ــة الــ ــوء إلى الممارســ دون اللجــ

فـإذا أوفـت   . الـداخلي مـن حـسابات البعثـات المغلقـة والعاملـة      
جميع الدول الأعضاء بواجباتها، يمكـن عنـدها إعـادة الأرصـدة            
المتبقيــة في حـــسابات البعثــات المغلقـــة، وعلــى بعـــض الـــدول    

القـدرة، ولكـن لا توجـد لـديها الرغبـة في            الأعضاء التي لـديها     
وتـوّد  . دفع اشـتراكاتها ألا تتوقـع مـن الآخـرين دعـم التزاماتهـا             

كوبا أن تشكر دائرة الاشتراكات على المـساعدة الـتي قدمتـها            
ــة الاشــتراكات في مختلــف الميزانيــات للمنظمــة،     في رصــد حال

  .سيما من خلال بوابة الاشتراكات الإلكترونية ولا

ردداً ما جاء في البيان الـذي أدلى بـه ممثـل الجزائـر،               وم  - ١٨
 والصين، قال إنه يـدين التـدابير        ٧٧ومتحدثاً باسم مجموعة الـ     

القــــسرية الإنفراديــــة الــــتي تــــضع عقبــــات في طريــــق ســــداد  
وينبغـي عـدم إدراج البلـدان المتـأثرة مـن           . الاشتراكات المقـررة  

تزاماتهـا، في  إجراءات البلد المضيف، الـتي تتعـارض مـع جميـع ال     
ــأخرات، ولا تخـــضع    ــا متـ ــة الـــدول الأعـــضاء الـــتي عليهـ قائمـ

وكما نشأت الحالة نفسها قبـل      .  من الميثاق  ١٩لأحكام المادة   
عام، فإنه ينبغي للجمعية العامة النظـر في الأمـر بعنايـة، بهـدف              

  .اتخاذ قرار واضح بشأن هذه المسألة
بارهـا  ا باعت ه ـوعلى الـرغم مـن التحـديات الـتي تواجه           - ١٩

ــا       ــة، فقــد ظلــت كوب ــة وواحــدة مــن ضــحايا الأزم ــة نامي دول
ملتزمة بالتعددية من خلال المشاركة بنشاط في الأمـم المتحـدة           
والوفــاء بالتزاماتهــا الماليــة، بمــا في ذلــك مواظبتــها علــى تــسديد  
اشــتراكاتها المقــررة للميزانيــة العاديــة والمخطــط العــام لتجديــد   

اصـــلة الوفـــاء بالتزاماتهـــا في وهـــي تـــسعى إلى مو. مبـــاني المقـــر
ويـأتي كـل هـذا      . عمليات حفظ السلام والمحكمـتين الـدوليتين      

ــصادي        ــصار الاقتـ ــار الحـ ــن آثـ ــا مـ ــن معاناتهـ ــرغم مـ ــى الـ علـ
والتجــاري والمــالي الجــائر والإجرامــي الــذي تفرضــه الولايــات  

 عاما، الذي أضر بقـدرة كوبـا علـى          ٥٠المتحدة منذ أكثر من     
كــن قــادرة علــى اســـتخدام دولارات    وبمــا أنهــا لم ت  . الــسداد 

الولايــات المتحــدة، فقــد كانــت مــدفوعاتها تخــضع لتقلبــات       
وقـد  . أسعار الصرف وتعين أن يتم ذلك بواسطة طرف ثالث        

جمدّت التحويلات المصرفية الكوبيـة إلى المنظمـات الدوليـة في           
  .مناسبات عديدة، حتى عندما كان تقويمها يتم باليورو

ــة الـــص   - ٢٠ ــة  ومـــن الأمثلـ ــام حكومـ ارخة علـــى ذلـــك قيـ
 باحتجـــاز ٢٠١١ينــاير  /الولايــات المتحــدة في كــانون الثــاني    

 ملايين دولار من تمويل الصندوق العالمي لمكافحـة         ٤أكثر من   
ولا يمكـن   . الإيدز والسل والملاريا لعدد من المشاريع في كوبـا        

أن يكون لهذا الإجراء أي أساس سوى الرغبة في تكثيف آثـار   
  .لفئات الضعيفة من السكان الكوبيينالحصار على ا
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ــام    - ٢١ ــة عـ ــذ نهايـ ــاد  ٢٠٠٦ومنـ ، رفـــض مـــصرف الاتحـ
ــذان توجــد       ــسري، الل ــاد السوي ــصرف الاعتم ــسري وم السوي
لديهما حسابات معظم المنظمات الدوليـة الـتي يقـع مقرهـا في             
جنيف، تحويلات مباشرة من كوبا، وحرما البلـد مـن إمكانيـة            

لملكية الفكرية المـستحقات الدوليـة      التسديد للمنظمة العالمية ل   
لتسجيل وتجديـد بـراءات الاختـراع والعلامـات التجاريـة الـتي             

وقـد اتبـع المـصرفان      . تملكها أو الـتي تمولهـا الـشركات الكوبيـة         
ــاوز      ــشريعات تتجـ ــا تـ ــدة، وطبقـ ــات المتحـ ــن الولايـ ــر مـ أوامـ

وعبثـاً دعـت الجمعيـة العامـة في أكثـر مـن             . حدودهما الإقليمية 
ــشرين من ــا   عـ ــى كوبـ ــروض علـ ــصار المفـ ــاء الحـ ــبة إلى إنهـ . اسـ

ويشكل الحـصار الاقتـصادي والمـالي والتجـاري المفـروض مـن             
جانــب واحــد الــذي لا يــزال يعــاني منــه البلــد العقبــة الرئيــسية  

ــة المــستدامة   ــق التنمي ــتي   . أمــام تحقي ــسياسة ال إن طبيعــة هــذه ال
يثـاق  تتجاوز الحدود الإقليمية تعد انتـهاكاً للقـانون الـدولي وم          

  .الأمم المتحدة
وفي ما يتعلـق بـسير عمـل اللجنـة، وفي أعقـاب نتـائج                 - ٢٢

الجــزء الأول مــن الــدورة الــسادسة والــستين المــستأنفة، اســتمر 
ــة      ــرارات الإداريـ ــذ القـ ــشأن تنفيـ ــاً بـ ــة يوميـ ــاء مقلقـ ورود أنبـ

وتبـذل محـاولات لاسـتعادة    . والمتعلقة بالميزانية للجمعية العامة   
 إطــار الميزانيــة العاديــة، مثــل الوظيفــة     وظــائف تم رفــضها في 

المتعلقة بمكتب المستشار الخاص المعني بالمسؤولية عـن الحمايـة،    
ــات    ووضـــعت إدارة شـــؤون  . باســـتخدام تمويـــل مـــن التبرعـ

الجمعيــة العامــة والمــؤتمرات تفــسيرا غريبــا علــى النقــاش الــدائر   
حــول الخــدمات الــتي تقــدم إلى المجــالس التنفيذيــة للــصناديق       

وتعتمـــد البعثـــات الـــسياسية الخاصـــة علـــى آليـــات . برامجوالـــ
الدعم المخصصة لبعثات حفظ السلام، من دون وجود ولايـة          

  .والقائمة تستمر في هذا الشأن
وتتكــشف كــل هــذه الأحــداث علــى خلفيــة المناقــشة    - ٢٣

الــتي أدرتهــا اللجنــة مــؤخراً حــول معــنى المــساءلة والــشفافية في  
.  وســيلة انتــصاف لهــذه المــشكلة ولا يبــدو أن هنــاك. المنظمــة

ويجب أن تتحمل الأمانة العامة التزامات المـساءلة علـى النحـو            
وقـال إن   . الذي تحدده القرارات الـصادرة عـن الجمعيـة العامـة          

ــه يجــب ألا تكــون       ــى أن ــدين الاتجــاه الحــالي وتــصر عل ــا ت كوب
الأمانــة العامــة انتقائيــة في تنفيــذ ولايــات الجمعيــة العامــة، لأن  

وقد أتت التطورات الراهنة بنتـائج      . شوّه تلك الولايات  ذلك ي 
عكسية، وأبطلت كل الوعود الأخـيرة بالـشفافية والحـوار مـع            

  .الدول الأعضاء
 قـال إن وفـد      :)الاتحاد الروسـي   (السيد بروخوروف   - ٢٤

ــة      ــة المالي ــده يرحــب بالمؤشــرات المــشجعة علــى تحــسن الحال بل
لمــسددة والمبــالغ  للمنظمــة مــن حيــث الأنــصبة المقــررة غــير ا     

وعلــى الــرغم مــن الحالــة  . المــستحقة للبلــدان المــساهمة بقــوات 
الماليــة والاقتــصادية الــصعبة الــتي تواجههــا العديــد مــن الــدول   
الأعضاء، فقد ازداد عدد الدول التي سـددت أنـصبتها المقـررة            

. ٢٠١٠ عما كان عليه الأمر في عـام         ٢٠١١بالكامل في عام    
ويمثـل الجـزء الأكـبر      . ن تحـذو حـذوها    وينبغي للـدول المتبقيـة أ     

مــن الأنــصبة المقــررة غــير المــسددة، كمــا حــدث في الماضــي،    
وإن عـــدم الوفـــاء  . مجموعـــة صـــغيرة مـــن الـــدول الأعـــضاء    

بالتزاماتها المالية تجاه المنظمة قد يؤثر على عملها وعلى قـدرتها           
  .على تحقيق النتائج

جــم ولاتــشكل التحــسينات المبلــغ عنــها عــزاء عــن ح    - ٢٥
المــدفوعات غــير المــسددة للــدول الأعــضاء، وقــد أظهــر العجــز 
النقدي لدى عدد من بعثـات حفـظ الـسلام العاملـة أن الحالـة               

وقـال إن وفـد بلـده     . المالية للمنظمة أبعد ما يكون عـن المثاليـة        
يؤكد، كما فعل في الماضي، الالتـزام الـذي يـنص عليـه ميثـاق               

رة بالكامـل وفي حينـها      الأمم المتحدة بـدفع الاشـتراكات المقـر       
وأعرب عن ثقته بـأن الـدول الأعـضاء سـتبذل           . ودون شروط 

قصارى جهدها لتسديد المبالغ المستحقة، لتمكين المنظمـة مـن          
تنفيــــذ المــــشاريع والــــبرامج الــــتي وافقــــت عليهــــا ومواجهــــة 

  .التحديات والتهديدات التي قد تنشأ بمزيد من الثقة



A/C.5/66/SR.36  
 

12-35026 7 
 

لأعـضاء، الـتي تحملـت      وفي الوقت نفسه، فإن الدول ا       - ٢٦
عبئـــاً ماليـــاً في وقـــت عـــصيب علـــى اقتـــصاداتها، تـــستطيع أن 
تطلب إلى الأمانة العامة، وينبغي لهـا أن تفعـل ذلـك، أن تـضع         
ــة        ــوارد المادي ــي للم ــيم واقع ــراء تقي ــيدة وإج ــة رش ــاً مالي خطط

  .والبشرية اللازمة لتنفيذ الولايات التي تمت الموافقة عليها
قال إن جميع الـدول الأعـضاء       ): يابانال (السيد كونو   - ٢٧

ــها     ــل وفي حين ــررة بالكام ــصبتها المق ــسديد أن ــسؤولة عــن ت . م
وعلى الرغم من التكاليف الهائلـة لإعـادة الإعمـار بعـد وقـوع              
ــإخلاص      ــده ب ــل بل ــان، فقــد امتث ــزال الكــبير في شــرق الياب الزل
لذلك الالتـزام، المـستمد مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة بغيـة تعزيـز            

وقـد شـجعه علـى ذلـك، ازديـاد          .  والازدهـار الـدوليين    السلام
وكـرر  . عدد الدول الأعضاء التي سددت اشـتراكاتها بالكامـل        

طلبه بأن تستخدم الأمانة العامة من الموارد التي تقدمها الـدول    
الأعضاء بكفاءة وفعالية، فـضلاً عـن الحـصول علـى مزيـد مـن               

عــضاء علــى الكفــاءة، ومراعــاة الجهــود الــتي تبــذلها الــدول الأ  
وفي هـــذا الـــصدد، ينبغـــي للجمعيـــة العامـــة . المـــستوى المحلـــي

التـــدقيق في مقترحـــات الأمـــين العـــام الواقعيـــة بهـــدف تحديـــد  
  .مستوى الموارد اللازمة لتنفيذ الولايات

قـال  ): الجمهوريـة العربيـة الـسورية      (السيد الجعفـري    - ٢٨
د إن بلده، وهو عضو مؤسس للمنظمة، لا يزال ملتزماً بمقاص ـ         

ومبـــادئ ميثـــاق الأمـــم المتحـــدة، الـــذي يتـــضمن الامتثـــال       
ــها ودون شــروط   ــة بالكامــل وفي حين ــاء . للالتزامــات المالي وبن

وفي . على ذلـك، دأب بلـده علـى تـسديد أنـصبته علـى الفـور               
العــام الماضــي، وعلــى الــرغم مــن العديــد مــن التحــديات الــتي   

اقتـصادية  واجهت بلده، باعتباره بلـداً ناميـاً، وهـدفاً لجـزاءات            
ومالية وتجارية من جانب واحد وغير مـشروعة وجـائرة، فقـد            
ــة والمخطــط العــام     ــة العادي ــده أنــصبته المقــررة للميزاني ســدد بل

وكـــان الـــشعب الـــسوري . لتجديـــد مبـــاني المقـــر والمحكمـــتين
الـــضحية الرئيـــسية للجـــزاءات الـــتي فرضـــها عليـــه عـــدد مـــن  

لأمـم المتحـدة فلـم      كما تأثر عمل البعثة الدائمة لدى ا      . البلدان

تعد البعثة قادرة على تلقـي تحـويلات الأمـوال اللازمـة لتغطيـة              
تكاليفها التشغيلية والإيفاء بالتزاماتها المالية تجاه الأمـم المتحـدة          

ــة ســوءا المــشاكل المــصرفية الــتي   . للــسنة الحاليــة وممــا زاد الحال
، قـرر أحـد     ٢٠١١ففي بداية عـام     . واجهتها في البلد المضيف   

ــص ــن     الم ــدد م ــات المتحــدة إغــلاق حــسابات ع ارف في الولاي
ــا   ــا فيه ــات الدائمــة، بم ــده البعث ــة بل ــة،  .  بعث وبعــد جهــود حثيث

العثور على مصرف بديل في واشنطن العاصمة، لكنه أغلـق           تم
ورفــضت جميــع المــصارف الــتي جــرى . أيــضا مــن دون إشــعار

وقـال  . الاتصال بها منذ ذلك الحين قبول بعثة بلده كعميل لهـا          
نه يود أن يـذكّر البلـد المـضيف مـسؤولية تـوفير البيئـة للـدول                 إ

الأعــضاء الــتي تتــيح لهــا الاضــطلاع بأنــشطتها المتعلقــة بــالأمم   
  .المتحدة، ويدعو إلى إيجاد حل سريع للمشكلة

وقـــال إنـــه ينبغـــي أيـــضا أن تتـــذكر الأمانـــة العامـــة         - ٢٩
ة فهـي مـسؤول   . مسؤولياتها تجاه الدول الأعـضاء في هـذا الـشأن         
وأن عـدم قـدرة   . عن ضمان تنفيذ اتفاق المقر مع البلد المـضيف      

بلده على الوفاء بالتزاماته المالية تجاه المنظمة للسنة الحالية يعزى          
ــار إلى وجـــود حـــساب مـــصرفي في البلـــد المـــضيف،    إلى الافتقـ
والواقع بأن الجزاءات الجائرة المفروضة مـن جانـب واحـد عليـه             

وقـد فرضـت هـذه الجـزاءات        . اليةأدت إلى وقف التحويلات الم    
وطلـب وفـد بلـده أن       . رم الميثـاق  دول ما فتئت تـدّعي بأنهـا تحت ـ       

تدرج الجمهورية العربية السورية بين الدول الأعضاء المتـأثرة         لا
 من الميثاق بسبب التـأخير في التـسديد، نظـراً           ١٩بأحكام المادة   

 يمنعهـا   ، ولم ١٩٤٥ لأنها تفي بالتزاماتها المالية بـصدق منـذ عـام         
علاقة لـه بعـدم تـوفر        عن مواصلة ذلك إلا وضع غير معقول لا       

تتمكن المنظمة مـن إيجـاد حـل دائـم،           وإذا لم . الموارد أو الإرادة  
فــإن الموقــف الــسلبي وغــير القــانوني لعــدد مــن الــدول سينتــشر    

ويجـب أن تنفـذ   . وسيؤثر على مـصداقيتها وقـدرتها علـى العمـل     
 لكي تعكس إرادة الدول الأعضاء      قرارات الجمعية العامة بأمانة   

بدلا مـن أن تخـدم بـرامج بـضع دول تتعـارض مـع المبـادئ الـتي                   
  . أسست بموجبها المنظمة
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وقــال إنــه حــاول عــرض موقــف بلــده بــتحفظ، بغيــة     - ٣٠
. الحفــاظ علــى مــا تبقــى مــن المبــادئ الدبلوماســية للمنظمــة       

كل وتـش . أن الحالة الراهنة أبعد ما تكون عن هذه المبادئ         بيد
مثــالاً للتمييــز الــصريح والانتــهاك الــصارخ لجميــع الاتفاقيــات  
. والاتفاقــات الــتي تكتنــف إنــشاء المنظمــة، بمــا في ذلــك الميثــاق

وإذا كانــت بعــض الــدول ترغــب في اســتخدام الأمــم المتحــدة  
لتحقيــق مــصالحها الخاصــة، فينبغــي أن تكــون صــادقة وشــفافة 

ة لكفالــة أن وينبغــي اتخــاذ خطــوات عاجل ــ  . إزاء نيتــها تلــك 
  .تتحدث الأمم المتحدة باسم جميع الدول

قالــت إن دور الأمــم ): الــصين (الــسيدة تــشاو هــوي  - ٣١
المتحــدة في الــشؤون الدوليــة، باعتبارهــا أهــم منظمــة حكوميــة 

وقالـت إن وفـد بلـدها يؤيـد         . دولية في العالم، أمر لا بـديل لـه        
ــة تركــز علــى    ــة إلى إجــراء تغــييرات إداري  جعــل الجهــود الرامي

المنظمـة أكثــر اســتجابة لاحتياجــات الحــالات الجديــدة الــصعبة  
وأعربــت عــن أملــها في أن يــساعد الإصــلاح المــالي  . والمعقــدة

الملائـم في تنفيــذ وإدارة عـدد الــبرامج والأنـشطة المتزايــد بمزيــد    
من الفعالية، واستخدام المـوارد بترشـيد أكـبر، وتحـسين النـاتج             

وخدمـة الـدول الأعـضاء علـى     والكفاءة إلى أقصى حد ممكن،    
  .نحو أفضل

وقالــت إن وفــد بلــدها يقــدّر الحقيقــة بــأن عــددا مــن     - ٣٢
ــضاء، ولا  ــدول الأع ــذلت      ال ــد ب ــة، ق ــدول النامي ــن ال ــيما م س

جهوداً  كبيرة للوفـاء بالتزاماتهـا الماليـة بـالرغم مـن الـصعوبات          
وأعربت عن أملـها في أن تنـضم الـدول          . الكبيرة التي تواجهها  

ــساهم ــدفوعاتها إلى الــدول     الم ــسديد م ــسية المتــأخرة في ت ة الرئي
  .الأخرى لتسديد أنصبتها المقررة بالكامل

ــضافرة      - ٣٣ ــود متـ ــدولي ببـــذل جهـ ــع الـ ــام المجتمـ ــع قيـ ومـ
 ومتحـدة لمواجهـة تحـديات الأزمـة الاقتـصادية والماليـة العالميـة،       
ــة إلى      ــأن تعــزز جهــود الأمــين العــام الرامي ــدها ب يأمــل وفــد بل

الإداري والتدابير الأخرى المساءلة، وأن تحافظ علـى      الإصلاح  

الانضباط المالي الصارم، واستخدام جميع الأمـوال المقدمـة مـن            
وقالت إن الـصين كـان      . الدول الأعضاء على نحو جيد وفعال     

يـزال   بلداً نامياً يتصف بانخفاض نصيب الفرد من الدخل، ولا        
، فقـد كـان     ونتيجـة لـذلك   . العديد من الناس يعيـشون في فقـر       

ــصادية        ــة الاقت ــن أجــل التنمي ــة م ــة هائل ــوارد مالي بحاجــة إلى م
وعلى الـرغم مـن التحـديات الـتي واجهتـها، قـد             . والاجتماعية

ــدوليتين،      ــة والمحكمــتين ال ــة العادي ــتراكاتها للميزاني ســددت اش
وللمخطط العام لتجديد مباني المقر، ولعمليات حفـظ الـسلام          

يزانيــــــة العاديــــــة ، وســــــددت الم٢٠١١بالكامــــــل في عــــــام 
وللمحكمتين الدوليتين، ومعظـم اشـتراكاتها لحفـظ الـسلام في           

وهي على وشك أن تسدد المدفوعات المـستحقة    . ٢٠١٢عام  
  .لعمليات حفظ السلام

وقالت إن مؤسسة مالية سـليمة تـشكل ضـمانة هامـة              - ٣٤
لقـــدرة المنظمـــة علـــى النـــهوض بمـــسؤولياتها بموجـــب الميثـــاق  

وبالتـالي، ينبغـي لجميـع الـدول        . لبرنـامج والاضطلاع بأنشطة ا  
ــاء    ــسؤولية للإيفــ ــسياسية والمــ الأعــــضاء أن تبــــدي الإرادة الــ

  .بالتزاماتها المالية المنصوص عليها في الميثاق
قالـت  ): الولايات المتحدة الأمريكية   (السيدة نورمان   - ٣٥

ــة، وتواصــل      ــة بجدي ــا الدولي ــدها تأخــذ التزاماته ــة بل إن حكوم
ــا الراميـــة ــتراكاتها بالكامـــل وفي الوقـــت  جهودهـ  إلى دفـــع اشـ

إلا أنـه، كمـا هـو معـروف علـى نطـاق واسـع، فـإن                 . المناسب
إشارة المنظمة إلى المتأخرات المستحقة علـى الولايـات المتحـدة           
شوهتها عوامل تشمل الفرق بين الـسنوات الماليـة لـدى الأمـم             

وربما كان من غـير المعـروف   . المتحدة ولدى الولايات المتحدة   
علـــى نطـــاق واســـع، أن الولايـــات المتحـــدة، بوصـــفها أكـــبر   

ســددت أنــصبة مقــررة وتبرعــات إلى  قــد مــساهم في المنظمــة، 
 بلايـين  ٧,٧مؤسسات منظومة الأمم المتحدة بمبلغ يزيـد علـى    

 ٢٠١١مــــايو /ومنــــذ أيــــار. ٢٠١٠دولار في الــــسنة الماليــــة 
 بليـــون دولار كاشـــتراكات ٢,٢وحـــده، دفعـــت أكثـــر مـــن 

العاديـــة ولعمليـــات حفـــظ الـــسلام، وللمحكمـــتين  للميزانيـــة 
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يــشمل  ولا. الــدوليتين، وللمخطــط العــام لتجديــد مبــاني المقــر
ــبرامج      ــصناديق وال ــة إلى مختلــف ال ــغ التبرعــات المقدم هــذا المبل

ومـــن غـــير الـــصحيح ومـــن الـــسخف  . والكيانـــات الأخـــرى
 الإشارة إلى أن الولايات المتحدة لا تفي بالتزاماتهـا الماليـة تجـاه            
الأمم المتحـدة، وإن بلـدها لا يـزال ملتزمـا بالمنظمـة، وبالـدور               
الحيوي الذي تقوم به في إحلال السلام العالمي والأمن وتقـديم    

  .المساعدة الإنمائية والإنسانية، وتعزيز حقوق الإنسان
وكيل الأمين العام للـشؤون     ) (اليابان (السيد تاكاسو   - ٣٦

 نظـراً لأنـه لا تكـاد توجـد     قال إنـه يـدرك جيـداً أنـه       ): الإدارية
للمنظمة أي إيرادات متأتية مـن مـصادر مـستقلة، فإنهـا تعتمـد              
على الالتزام المالي والاشتراكات التي تقـدمها الـدول الأعـضاء           

وقـال  . التي تتحقق بصعوبة، التي لا يمكـن أن تعمـل مـن دونهـا          
ــا أعــضاء       ــتي أدلى به ــات ال ــاه شــديد إلى البيان ــه اســتمع بانتب إن

 وأثنى على البلدان التي بذلت جهـوداً جبـارة وعالجـت           اللجنة،
ــن       ــا م ــة وغيره ــل الإجرائي ــسية، والعراقي ــة التناف ــات المالي الطلب

ــة     ــات المالي ــاء بالالتزام ــن أجــل الوف ــصعوبات م ــثلج  . ال ــا ي ومم
الــصدر، أنــه علــى الــرغم مــن صــعوبة الحالــة الاقتــصادية، فقــد 

وقت المناسـب،  ازداد عدد الاشتراكات الواردة بالكامل وفي ال  
ويـدرك المـشاكل    . مما يظهر روح المسؤولية العالية تجاه المنظمة      

المتــصلة بالجــدول الــزمني الــذي يجعــل مــن الــصعب أن تــسدد    
  .بعض الدول الأعضاء المبالغ بالكامل وفي حينها

ــليمة     - ٣٧ ــة ســ ــصحة ماليــ ــع بــ ــة تتمتــ ــال إن المنظمــ . وقــ
مة سـابقاً، فقـد     وبالإضافة إلى الدول الأعضاء المدرجة في القائ      

ســــددت شــــيلي وكوســــتاريكا وملــــديف ومنغوليــــا كامــــل  
ــتاريكا   ــة؛ وســـــددت كوســـ ــة العاديـــ ــتراكاتها في الميزانيـــ اشـــ
وليختنــشتاين وليــسوتو وســلوفاكيا بالكامــل أنــصبتها المقــررة   
من أجل حفظ السلام؛ وسـددت أنـدورا والـدانمرك وليـسوتو             

ــدول   ــتين الـ ــل للمحكمـ ــررة بالكامـ ــصبتها المقـ ــا أنـ يتين؛ وتركيـ
وسددت بنن والكاميرون أنـصبتها المقـررة بالكامـل للمخطـط           

وكمــا لاحــظ العديــد مــن أعــضاء  . العــام لتجديــد مبــاني المقــر

ــة، في      ــسؤولية مماثلـ ــضطلع بمـ ــة تـ ــة العامـ ــإن الأمانـ ــة، فـ اللجنـ
استخدام المـوارد علـى نحـو يتـسم بالفعاليـة والكفـاءة وبـشكل               

 الـــصعب، اليرشـــيد، وخاصـــة في الوضـــع المـــالي العـــالمي الح ـــ
  .وتحسين تنفيذ الميزانية

قالـــت إنهـــا تـــولي ): المراقبـــة الماليـــة (الـــسيدة كاســـار  - ٣٨
اهتمامــا كــبيراً لتعليقــات أعــضاء اللجنــة المتعلقــة بالترتيبــات       
ــصرفية، وأعربــت عــن ســرورها لأن تبلــغ عــن التطــورات        الم
الإيجابيــة الــتي تفــضي إلى الــشعور بالأمــل للتوصــل إلى حــل       

ــدول الأعــض  ــتي تواجــه صــعوبات، في الأســابيع    لل ــسع ال اء الت
وقالت إن مكتبها سـيبقي اللجنـة علـى اطـلاع         . القليلة القادمة 

وتوجـد دولـة عـضو واحـدة حاليـاً خاضـعة لأحكـام              . بالوضع
  . من الميثاق١٩ المادة
 أشار إلى التعليقات الـتي أبـداها ممثـل كوبـا،            :الرئيس  - ٣٩

ــئلته ا  ــاه إلى تقـــديم تفاصـــيل عـــن أسـ ــة بمحـــاولات ودعـ لمتعلقـ
 في إطـــار الميزانيـــة العاديـــة، اســـتعادة الوظـــائف الـــتي رفـــضت

ما يتعلق بإدارة شؤون الجمعية العامة وخدمات المـؤتمرات        وفي
  .تجاه المجالس التنفيذية للصناديق والبرامج

قال إن وفـد بلـده، بـدلاً        ): كوبا (السيد كومبرباتش   - ٤٠
يقــات علــى تقــارير مــن أن يطــرح أســئلة محــددة، فقــد قــدم تعل

وأنـه لا يعتـزم الـشروع في        . بشأن اتخـاذ القـرار لا تـزال تتلقـاه         
ولم تكـن الـشواغل المـشار إليهـا     . مناقشة بـشأن تنفيـذ الميزانيـة      

ــست      ــوار ليـ ــودة للحـ ــة الموعـ ــأن البيئـ ــوحي بـ ــة تـ ــوى أمثلـ سـ
  .واقعة حقيقة
وفي ما يتعلق بالـصعوبات المـصرفية، فقـد أعـرب عـن               - ٤١

ــة  ــه في معرف ــادة   رغبت ــا الم ــشمل تلقائي  مــن ١٩ إلى أي مــدى ت
ــى        ــادرة عل ــير ق ــها غ ــك الإرادة، لكن ــتي تمتل ــدان ال ــاق البل الميث

وتساءل عن الإجراءات الـتي يمكـن اتخاذهـا         . تسديد مساهماتها 
صــلة لهــا   غــير العادلــة في مــسائل لا١٩لتفــادي تطبيــق المــادة 

  .بقدرة الدولة على السداد
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قالت إن البلـدان الـتي   ):  المالية المراقبة (السيدة كاسار   - ٤٢
تعــاني مــن صــعوبات لوجــستية بــدفع اشــتراكاتها يمكنــها أن       

 مـن الميثـاق الـذي سـتنظر فيـه           ١٩تطلب إعفاء بموجب المـادة      
الجمعية العامة؛ بل إنها، وليست الأمانـة العامـة، المـسؤولة عـن             

  .القرارات المتعلقة بهذه الطلبات
يزانيـة البرنامجيـة لفتـرة      الم:  من جـدول الأعمـال     ١٣٤البند  

  )تابع (٢٠١٣- ٢٠١٢السنتين 
التقـــديرات المتعلقــــة بالبعثـــات الــــسياسية الخاصــــة     

ــسياسية الأخــرى     ــادرات ال ــدة والمب ــساعي الحمي والم
 تـابع (أو مجلس الأمن /التي تأذن بها الجمعية العامة و    

)A/66/7/Add.25و  A/66/354/Add.8(    
قالـــت إن تقريـــر ): ليـــةالمراقبـــة الما (الـــسيدة كاســـار  - ٤٣

الأمين العام عن التقديرات المتعلقة بالبعثات الـسياسية الخاصـة          
والمساعي الحميدة والمبادرات السياسية الأخرى الـتي تـأذن بهـا           

بعثـة الأمـم المتحـدة للـدعم        : أو مجلـس الأمـن    /الجمعية العامة و  
في ليبيـــــا ومكتـــــب الأمـــــم المتحـــــدة الـــــسياسي للـــــصومال  

)A/66/354/Add.8(     شمــل الاحتياجــات المقترحــة مــن المــوارد 
ــرة  ــشأة    ٢٠١٢للفت ــا، المن ــدعم في ليبي ــم المتحــدة لل ــة الأم  لبعث

، والاحتياجــات )٢٠١١ (٢٠٠٩بموجــب قــرار مجلــس الأمــن 
 لمكتـــب الأمـــم ٢٠١٢الإضـــافية المقترحـــة مـــن المـــوارد لعـــام 

ــسان      ــذ نيـ ــل منـ ــذي يعمـ ــصومال، الـ ــسياسي للـ ــدة الـ  /المتحـ
  .١٩٩٥ أبريل
نــت ولايــة بعثــة الأمــم المتحــدة للــدعم في ليبيــا قــد وكا  - ٤٤

 بموجـب   ٢٠١٣مارس  / آذار ١٦مددت في الآونة الأخيرة حتى      
ــن   ــرار مجلـــــس الأمـــ ــالي  ). ٢٠١٢ (٢٠٤٠قـــ ــشمل إجمـــ ويـــ

 دولار ٣٨ ٧٠٢ ٦٠٠الاحتياجـــــات مـــــن المـــــوارد للبعثـــــة    
ــافيه( ــشغيلية  ) دولار ٣٦ ٤٦٦ ٦٠٠ صــــــ ــاليف التــــــ التكــــــ
 موظفـــــــــــــــاً ٢٧٢وتكـــــــــــــــاليف ) دولار ١٧ ٦٢٩ ٩٠٠(
وفي ما يتعلق بمكتـب الأمـم المتحـدة         ). دولار ١٨ ٨٣٦ ٧٠٠(

الــــسياسي للــــصومال، فقــــد ازدادت الاحتياجــــات التــــشغيلية 

ــام ــصل إلى ٢٠١٢ لع ــة   ٣ ٠٤٦ ٢٠٠ لي ــطة عملي دولار بواس
ــصومال وتكــاليف      ــد مــن المــوظفين مــن نــيروبي إلى ال نقــل المزي

طُلـب إلى   و. اجتماعات إجراء مشاورات مع أصحاب المصلحة     
ــسياسيتين     ــتين الـ ــزانيتي البعثـ ــى ميـ ــة علـ ــة الموافقـ ــة العامـ الجمعيـ

صـــــافيه (دولار  ٤١ ٧٤٨ ٨٠٠الخاصـــــتين بمبلـــــغ إجماليـــــه   
، والموافقة على تحميل مبلغ مماثل علـى        )دولار ٣٩ ٥١٢ ٨٠٠

الاعتماد المخصص للبعثتين السياسيتين الخاصتين لفتـرة الـسنتين         
٢٠١٣-٢٠١٢.  
رئـيس اللجنـة الاستـشارية لـشؤون         (السيد كيلابيلي   - ٤٥

خلال عرضه تقرير اللجنة الاستـشارية ذي       ): الإدارة والميزانية 
ــصلة  ــالظروف    )A/66/7/Add.25(ال ــسليم ب ــع الت ــه، م ــال إن ، ق

الخاصــة الــتي تعمــل فيهــا بعثــة الأمــم المتحــدة للــدعم في ليبيــا،  
كــان لــدى اللجنــة الاستــشارية تحفظــات بــشأن الهيكــل العــام   

وظفين فيهــا، الــذي تــرى أنــه ينبغــي أن يظــل قيــد       لمــلاك الم ــ
ــع    ــى أرض الواق ــة عل . الاســتعراض في ضــوء التطــورات الجاري

 وظيفــة، بمــا فيهــا  ١٢وبنــاء عليــه، فقــد أوصــت بعــدم إنــشاء   
عالميــة في برينــديزي، ومــن   وظــائف في مركــز الخــدمات ال   ٥

ض تكـــاليف العمليـــات والمـــوظفين أن يـــؤدي إلى  يشـــأن تخفـــ
دولار في الاحتياجـات المقترحـة       ١ ٦٠٨ ٤٠٠انخفاض قدره   

  .٢٠١٢ لعام
ولاحظـــت اللجنـــة الاستـــشارية الفـــرص والتوقعـــات    - ٤٦

الجديدة لمكتب الأمم المتحدة الـسياسي للـصومال النـاجم عـن            
الزخم الجديد في عملية السلام في الصومال، ولـيس لـديها أي    
ــوارد      ــشأن المــ ــام بــ ــين العــ ــات الأمــ ــى مقترحــ ــراض علــ اعتــ

إلا أنها تثق بأنه، خـلال الفتـرة المتبقيـة مـن فتـرة                .٢٠١٢ لعام
الميزانيــة، بــذُلت كــل الجهــود الممكنــة للبحــث عــن الوفــورات  
والكفـــاءة، حيثمـــا كـــان ذلـــك ممكنـــا، للحـــد مـــن النفقـــات   

وتــرد التوصــية العامــة بــشأن الاحتياجــات المقترحــة  . الإضــافية
ــر اللجنـ ــ     ــن تقريـ ــع مـ ــرع الرابـ ــتين في الفـ ــوارد للبعثـ ــن المـ ة مـ

  .الاستشارية
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تقـــــديم الإعانـــــة للمحكمـــــة الخاصـــــة لـــــسيراليون   
)A/C.5/66/16(    

ــرئيس  - ٤٧ ــة     :الـ ــالة مؤرخـ ــة إلى رسـ ــاه اللجنـ ــه انتبـ  وجـ
موجهـــة مـــن رئـــيس   ) A/C.5/66/16 (٢٠١٢مـــايو /أيـــار ٢

الجمعية العامة إلى رئيس اللجنـة الخامـسة، بـشأن طلـب تمديـد              
 بعـد  يراليون إلى مـا   فترة تنفيـذ الإعانـة إلى المحكمـة الخاصـة لـس           

، الــتي أذنــت بهــا الجمعيــة العامــة في     ٢٠١٢يوليــه /تمــوز ٣١
  .٦٦/٢٤٧قرارها 
رئـيس اللجنـة الاستـشارية لـشؤون         (السيد كيلابيلي   - ٤٨

عـرض التقريـر الـشفوي للجنـة الاستـشارية        ): الإدارة والميزانية 
ذي الــصلة، وقــال إن اللجنــة الاستــشارية، بعــد أن نظــرت في  

 ٢٠١٢ أبريـــل/ نيـــسان٥د في رســـالة مؤرخـــة الطلـــب الـــوار
ــة        ــم المحكم ــسة قل ــن رئي ــة م ــة العام ــيس الجمعي ــة إلى رئ موجه
الخاصــة لــسيراليون، أحيلــت أيــضا إلى اللجنــة الخامــسة للنظــر   

، لـيس لـديها أي اعتـراض        A/C.5/66/16فيها بوصـفها الوثيقـة      
 /تمـوز  ٣١على التمديد المقترح لفترة تنفيذ الإعانة إلى ما بعد          

  .٢٠١٢ ليهيو
 اللجنــة الاستــشارية إلى أن المحكمــة الخاصــة توأشــار  - ٤٩

لسيراليون كانت قد أنشئت بموجب اتفاق بين الأمـم المتحـدة           
وحكومــة ســيراليون الــتي ســيتم إنهاؤهــا باتفــاق الطــرفين لــدى  

وأشـارت اللجنـة    . إنجاز الأنـشطة القـضائية للمحكمـة الخاصـة        
تقريرهـــــــا الاستـــــــشارية كـــــــذلك إلى أنهـــــــا أوصـــــــت، في 

A/66/7/Add.19 بــضرورة أن توافــق الجمعيــة العامــة، كتــدبير ،
دولار للفتــــرة  ٩ ٠٦٦ ٤٠٠اســــتثنائي، علــــى إعانــــة بمبلــــغ 

، ٢٠١٢يوليـه   / تمـوز  ٣١ينـاير إلى    / كانون الثاني  ١الممتدة من   
علــى أســاس أن تعــاد أي أمــوال تخــصص مــن الميزانيــة العاديــة   

تـصفية المحكمـة، في     للمحكمة الخاصة إلى الأمـم المتحـدة عنـد          
  .حال تلقي تبرعات كافية

 ١٢ وقال إن الجمعية العامة، في الجزء التاسع، الفقـرة          - ٥٠
، قــد أذنــت للأمــين العــام ٦٦/٢٤٧مــن قــرار الجمعيــة العامــة 

بالدخول في التزامـات في مـا يتعلـق بالمحكمـة بمبلـغ لا يتجـاوز                

ــسار. دولار ٩ ٠٦٦ ٤٠٠ ــد الاستفــ ــة . وعنــ أُبلغــــت اللجنــ
، أُنفـق مبلـغ     ٢٠١٢أبريـل   / نيـسان  ٣٠ستشارية بأنه، حـتى     الا

واللجنـة  .  دولار من الإعانة الموافق عليها     ٤ ٧٦٠ ٦٠٠قدره  
علــى ثقــة بــأن المحكمــة الخاصــة ستواصــل تــوخي الحــذر في        

وكانت رئيسة قلم المحكمة قـد أشـارت في    . استخدام مواردها 
 عمــل رســالتها الموجهــة إلى رئــيس الجمعيــة العامــة، إلى تمديــد 

، ممـا تترتـب     ٢٠١٢يوليه  / تموز ٣١المحكمة الخاصة إلى ما بعد      
كمـا أشـارت رئيـسة قلـم        . عنه احتياجات إضافية من الميزانيـة     

المحكمة إلى أن المحكمة تدير ميزانيتها لتحقيق وفـورات، يمكـن           
، كما أنها تقـوم بجمـع       ٢٠١٢يوليه  / تموز ٣١أن تستعمل بعد    

ــة احتياج   ــساعدة في تلبيـ ــوال للمـ ــال   أمـ ــة أعمـ ــتى نهايـ ــا حـ اتهـ
وطلبت رئيس قلم المحكمة تمديد فتـرة تنفيـذ الإعانـة،      . المحكمة

لكنها أفادت بأنـه لـيس بوسـع المحكمـة تأكيـد الموعـد النـهائي                
  .بسبب طبيعة الإجراءات القضائية

واجتمعت اللجنة الاستشارية مع ممثلي الأمـين العـام،           - ٥١
وأُبلغـت بـأن    . اليونبمن فيهم رئيسة قلم المحكمة الخاصـة لـسير        

جلسة النطق بالحكم في قضية السيد تـشارلز تـايلور كـان مـن              
ــد في   ــرر أن تعقـ ــار٣٠المقـ ــايو / أيـ ــة  ٢٠١٢مـ ــدأ عمليـ ، وتبـ

وســيجري اســتعراض اســتراتيجية . الاســتئناف بعــدها مباشــرة
إنجاز المحكمة الخاصة في اجتماع الهيئة العامة للقضاة في الفتـرة           

، مــع ٢٠١٢يونيــه / حزيــران١و إلى مــاي/ أيــار٢٨الممتــدة مــن 
ــاز   ــة  . توقـــع جـــدول زمـــني واضـــح للإنجـ وقـــد أُبلغـــت اللجنـ

الاستشارية أيضا بأن رئيسة قلم المحكمة ستواصـل الاضـطلاع          
بأنشطة جمع الأموال لتمويل عمل المحكمة، فضلا عن المحكمـة          

وأشارت اللجنة الاستشارية   . الخاصة للمهام المتبقية لسيراليون   
ا المعلنــة بــأن تكثــف اللجنــة الإداريــة ورئيــسة قلــم   إلى توقعاتهــ

المحكمة وكبار الموظفين الآخرين في المحكمة جهودهم لتمويـل         
  .أنشطتها من خلال التبرعات

  .٤٠/١١رفعت الجلسة الساعة   
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	9 - وترى الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي أنه لا يمكن أن تؤدي المنظمة مهامها والتحديات التي تواجهها المتزايدة إلا إذا أوفت جميع الدول الأعضاء بمسؤولياتها المالية إليها. وقال إن ارتفاع مستوى الأنصبة المقررة المستحقة الكبير يذكر بضرورة اتخاذ تلك المسؤولية بجدية. وأكد أن الاتحاد الأوروبي، الذي ساهم أعضاؤه بما يقرب من 40 في المائة من مجموع الأنصبة المقررة، تتجاوز حصة الدخل القومي الإجمالي لديه، وشدد أيضا على ضرورة قيام المنظمة باستخدام الموارد بفعالية وكفاءة وشفافية، وخاصة في سياق الأزمة المالية العالمية، وتوزيع المسؤولية المالية على نحو أكثر إنصافا، بما يتناسب مع القدرة على السداد، لكفالة استدامة الهيكل المالي للمنظمة.
	10 - السيد سول كيونغ هون (جمهورية كوريا): قال إن قيام الدول الأعضاء بتسديد اشتراكاتها المقررة بالكامل وفي الوقت المحدد، واجب وشرف كبيرين بالنسبة لها. وفي الوقت نفسه، ينبغي أن تبذل الأمانة العامة جهوداً ترمي إلى استخدام الموارد بكفاءة وفعالية، وخاصة في ضوء الصعوبات المالية التي واجهتها الدول الأعضاء في السنوات القليلة الماضية. وقال إن الزيادة المضطردة في عدد الدول الأعضاء المواظبة على تسديد مدفوعاتها أمر مشجع في وقت تسود فيه قيود مالية، ومؤشر على اضطلاعها بمسؤوليتها بجدية تجاه المنظمة وولايتها.
	11 - وقال إن جمهورية كوريا تواصل جهودها الرامية إلى الوفاء بالتزاماتها المالية، وهي تسدد أنصبتها المقررة في الوقت المحدد للميزانية العادية والمحكمتين والمخطط العام لتجديد مباني المقر. وقال إن تسديد الاشتراكات في موعدها المحدد لميزانيات حفظ السلام تمثل مشكلة لأن عملية الميزانية في البلد لكل سنة متعاقبة قد لا يستوعب بسهولة توقيت ومبالغ الأنصبة المقررة لحفظ السلام التي لا يمكن التنبؤ بها. وعلى الرغم من ذلك، فإن حكومته ملتزمة بخفض مستوى الأنصبة المقررة غير المسددة لعمليات حفظ السلام بأسرع ما يمكن، التي خصصت مبالغ لهذا الغرض في عام 2012 أكبر مما كانت عليه في عام 2011.
	12 - السيد سياه (سنغافورة): قال إن وفد بلده يرحب بالتحسن الذي طرأ على الحالة المالية للأمم المتحدة وعلى عدد من الدول الأعضاء التي سددت اشتراكاتها المقررة بالكامل في 7 أيار/مايو 2012 مقارنة بالفترة السابقة. إلا أن الحالة المالية العامة للمنظمة لا تزال بحاجة إلى إدخال تحسينات، ولا يزال مستوى الأنصبة المقررة غير المسددة مرتفعاً.
	13 - وقال إنه يمكن تلافي الصعوبات المالية التي تواجهها المنظمة تماماً. وأن سنغافورة تتفهم وتتعاطف مع محنة بعض الدول الأعضاء التي تواجه مشاكل حقيقية في تسديد اشتراكاتها المقررة. إلا أن هذه البلدان لا تشكل نسبة كبيرة من إجمالي الاشتراكات، وأن عدم قدرتها على السداد لا يقوّض قدرة الأمم المتحدة على تنفيذ ولاياتها. بل إن الجهات المساهمة الرئيسية التي تعمدت عدم تسدد اشتراكاتها المقررة بالكامل وفي الوقت المحدد، على الرغم من قدرتها على ذلك، قد وضع المنظمة والدول الأعضاء الأخرى في وضع صعب. وعلى الرغم من أن الواقع الجغرافي السياسي يمنح كل دولة عضو صوتاً واحداً، فقد كانت للمساهمين الرئيسيين تأثير أكبر، وينحو بعضهم إلى وضع شروط على مدفوعاتهم التي يلزمهم الميثاق بتسديدها، يعكس سخرية مقلقة تجاه المنظمة ويشكل ابتزازاً مالياً. ويسعى بعض المساهمين الرئيسيين إلى تحويل مسؤولياتهم المالية إلى البلدان النامية من دون التنازل عن أي من امتيازاتهم. وما فتئت سنغافورة تقر بأن الأمم المتحدة الهيئة العالمية الوحيدة المتعددة الأطراف ذات العضوية والشرعية الشاملة. ويقر جميع أعضاء اللجنة بدورها المميّز الذي لا غنى عنه في المجتمع الدولي، وينبغي أن تتذكر مسؤولياتها المالية. وينبغي أن يواصل المساهمون الرئيسيون تسديد حصصهم.
	14 - وعلى الرغم من أننا نقر بمسؤولية الدول الأعضاء تجاه المنظمة، فإن سنغافورة ترى ضرورة أن تكون المنظمة مسؤولة بالمثل أمام الدول الأعضاء، في إدارة الموارد الموكلة إليها بفعالية، والعمل بشفافية، والتشاور مع جميع أصحاب المصلحة المعنيين، وتزويد الدول الأعضاء بالمعلومات الواضحة وفي الوقت المناسب . ويجب على الأمانة العامة أنها موضع ثقة تجاه الموارد المالية للدول الأعضاء، وتذكّر بأن الأنصبة المقررة قد تستخدم للتخفيف من حدة الفقر، وتحسين الرعاية الصحية وتعزيز التعليم، وإيجاد فرص عمل في مجتمعات الجهات المساهمة نفسها. وما لم تستخدم الموارد على نحو يتسم بالنزاهة والشفافية والفعالية، سيظل جمعها عملية صعبة محفوفة بالشكوك وعدم الثقة.
	15 - وقال إن المنظمة يجب أن تستجيب للتحديات العالمية المعقدة التي يواجهها العالم. وقد لا تستطيع أن تفعل ذلك من دون إتاحة الموارد اللازمة للاضطلاع بولايتها، لكن حجب الاشتراكات للتحفيز على أداء يتسم بمزيد من الكفاءة هو أسلوب يتسم بقصر النظر ويدعو إلى السخرية. فقد التزمت جميع الدول الأعضاء بتسديد الاشتراكات المقررة بالكامل وفي الوقت المناسب. وقال إن سنغافورة تحث الجميع على الامتثال لذلك الالتزام.
	16 - السيد ليون غونزاليس (كوبا): مشيراً إلى تحسن الوضع المالي للمنظمة، قال إن الأزمة المالية في السنوات القليلة الماضية قد أثرت على قدرة العديد من الدول الأعضاء، بما فيها كوبا، بشأن تسديد اشتراكاتها المقررة. إلا أن هذه البلدان لم تكن سبب الأزمة المالية، بل ضحايا لها.
	17 - وقال إنه إذا تمكنت الدول الأعضاء من الإيفاء بالتزاماتها المالية تجاه المنظمة بالكامل وفي الوقت المحدد ومن دون شروط، يمكن أن تسدد الديون الكبيرة للبلدان المساهمة بقوات ووحدات الشرطة المشكلة لبعثات حفظ السلام من دون اللجوء إلى الممارسة الضارة المتمثلة في الاقتراض الداخلي من حسابات البعثات المغلقة والعاملة. فإذا أوفت جميع الدول الأعضاء بواجباتها، يمكن عندها إعادة الأرصدة المتبقية في حسابات البعثات المغلقة، وعلى بعض الدول الأعضاء التي لديها القدرة، ولكن لا توجد لديها الرغبة في دفع اشتراكاتها ألا تتوقع من الآخرين دعم التزاماتها. وتوّد كوبا أن تشكر دائرة الاشتراكات على المساعدة التي قدمتها في رصد حالة الاشتراكات في مختلف الميزانيات للمنظمة، ولا سيما من خلال بوابة الاشتراكات الإلكترونية.
	18 - ومردداً ما جاء في البيان الذي أدلى به ممثل الجزائر، ومتحدثاً باسم مجموعة الـ 77 والصين، قال إنه يدين التدابير القسرية الإنفرادية التي تضع عقبات في طريق سداد الاشتراكات المقررة. وينبغي عدم إدراج البلدان المتأثرة من إجراءات البلد المضيف، التي تتعارض مع جميع التزاماتها، في قائمة الدول الأعضاء التي عليها متأخرات، ولا تخضع لأحكام المادة 19 من الميثاق. وكما نشأت الحالة نفسها قبل عام، فإنه ينبغي للجمعية العامة النظر في الأمر بعناية، بهدف اتخاذ قرار واضح بشأن هذه المسألة.
	19 - وعلى الرغم من التحديات التي تواجهها باعتبارها دولة نامية وواحدة من ضحايا الأزمة، فقد ظلت كوبا ملتزمة بالتعددية من خلال المشاركة بنشاط في الأمم المتحدة والوفاء بالتزاماتها المالية، بما في ذلك مواظبتها على تسديد اشتراكاتها المقررة للميزانية العادية والمخطط العام لتجديد مباني المقر. وهي تسعى إلى مواصلة الوفاء بالتزاماتها في عمليات حفظ السلام والمحكمتين الدوليتين. ويأتي كل هذا على الرغم من معاناتها من آثار الحصار الاقتصادي والتجاري والمالي الجائر والإجرامي الذي تفرضه الولايات المتحدة منذ أكثر من 50 عاما، الذي أضر بقدرة كوبا على السداد. وبما أنها لم تكن قادرة على استخدام دولارات الولايات المتحدة، فقد كانت مدفوعاتها تخضع لتقلبات أسعار الصرف وتعين أن يتم ذلك بواسطة طرف ثالث. وقد جمدّت التحويلات المصرفية الكوبية إلى المنظمات الدولية في مناسبات عديدة، حتى عندما كان تقويمها يتم باليورو.
	20 - ومن الأمثلة الصارخة على ذلك قيام حكومة الولايات المتحدة في كانون الثاني/يناير 2011 باحتجاز أكثر من 4 ملايين دولار من تمويل الصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا لعدد من المشاريع في كوبا. ولا يمكن أن يكون لهذا الإجراء أي أساس سوى الرغبة في تكثيف آثار الحصار على الفئات الضعيفة من السكان الكوبيين.
	21 - ومنذ نهاية عام 2006، رفض مصرف الاتحاد السويسري ومصرف الاعتماد السويسري، اللذان توجد لديهما حسابات معظم المنظمات الدولية التي يقع مقرها في جنيف، تحويلات مباشرة من كوبا، وحرما البلد من إمكانية التسديد للمنظمة العالمية للملكية الفكرية المستحقات الدولية لتسجيل وتجديد براءات الاختراع والعلامات التجارية التي تملكها أو التي تمولها الشركات الكوبية. وقد اتبع المصرفان أوامر من الولايات المتحدة، وطبقا تشريعات تتجاوز حدودهما الإقليمية. وعبثاً دعت الجمعية العامة في أكثر من عشرين مناسبة إلى إنهاء الحصار المفروض على كوبا. ويشكل الحصار الاقتصادي والمالي والتجاري المفروض من جانب واحد الذي لا يزال يعاني منه البلد العقبة الرئيسية أمام تحقيق التنمية المستدامة. إن طبيعة هذه السياسة التي تتجاوز الحدود الإقليمية تعد انتهاكاً للقانون الدولي وميثاق الأمم المتحدة.
	22 - وفي ما يتعلق بسير عمل اللجنة، وفي أعقاب نتائج الجزء الأول من الدورة السادسة والستين المستأنفة، استمر ورود أنباء مقلقة يومياً بشأن تنفيذ القرارات الإدارية والمتعلقة بالميزانية للجمعية العامة . وتبذل محاولات لاستعادة وظائف تم رفضها في إطار الميزانية العادية، مثل الوظيفة المتعلقة بمكتب المستشار الخاص المعني بالمسؤولية عن الحماية، باستخدام تمويل من التبرعات. ووضعت إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات تفسيرا غريبا على النقاش الدائر حول الخدمات التي تقدم إلى المجالس التنفيذية للصناديق والبرامج. وتعتمد البعثات السياسية الخاصة على آليات الدعم المخصصة لبعثات حفظ السلام، من دون وجود ولاية في هذا الشأن والقائمة تستمر.
	23 - وتتكشف كل هذه الأحداث على خلفية المناقشة التي أدرتها اللجنة مؤخراً حول معنى المساءلة والشفافية في المنظمة. ولا يبدو أن هناك وسيلة انتصاف لهذه المشكلة. ويجب أن تتحمل الأمانة العامة التزامات المساءلة على النحو الذي تحدده القرارات الصادرة عن الجمعية العامة. وقال إن كوبا تدين الاتجاه الحالي وتصر على أنه يجب ألا تكون الأمانة العامة انتقائية في تنفيذ ولايات الجمعية العامة، لأن ذلك يشوّه تلك الولايات. وقد أتت التطورات الراهنة بنتائج عكسية، وأبطلت كل الوعود الأخيرة بالشفافية والحوار مع الدول الأعضاء.
	24 - السيد بروخوروف (الاتحاد الروسي): قال إن وفد بلده يرحب بالمؤشرات المشجعة على تحسن الحالة المالية للمنظمة من حيث الأنصبة المقررة غير المسددة والمبالغ المستحقة للبلدان المساهمة بقوات. وعلى الرغم من الحالة المالية والاقتصادية الصعبة التي تواجهها العديد من الدول الأعضاء، فقد ازداد عدد الدول التي سددت أنصبتها المقررة بالكامل في عام 2011 عما كان عليه الأمر في عام 2010. وينبغي للدول المتبقية أن تحذو حذوها. ويمثل الجزء الأكبر من الأنصبة المقررة غير المسددة، كما حدث في الماضي، مجموعة صغيرة من الدول الأعضاء. وإن عدم الوفاء بالتزاماتها المالية تجاه المنظمة قد يؤثر على عملها وعلى قدرتها على تحقيق النتائج.
	25 - ولاتشكل التحسينات المبلغ عنها عزاء عن حجم المدفوعات غير المسددة للدول الأعضاء، وقد أظهر العجز النقدي لدى عدد من بعثات حفظ السلام العاملة أن الحالة المالية للمنظمة أبعد ما يكون عن المثالية. وقال إن وفد بلده يؤكد، كما فعل في الماضي، الالتزام الذي ينص عليه ميثاق الأمم المتحدة بدفع الاشتراكات المقررة بالكامل وفي حينها ودون شروط. وأعرب عن ثقته بأن الدول الأعضاء ستبذل قصارى جهدها لتسديد المبالغ المستحقة، لتمكين المنظمة من تنفيذ المشاريع والبرامج التي وافقت عليها ومواجهة التحديات والتهديدات التي قد تنشأ بمزيد من الثقة.
	26 - وفي الوقت نفسه، فإن الدول الأعضاء، التي تحملت عبئاً مالياً في وقت عصيب على اقتصاداتها، تستطيع أن تطلب إلى الأمانة العامة، وينبغي لها أن تفعل ذلك، أن تضع خططاً مالية رشيدة وإجراء تقييم واقعي للموارد المادية والبشرية اللازمة لتنفيذ الولايات التي تمت الموافقة عليها.
	27 - السيد كونو (اليابان): قال إن جميع الدول الأعضاء مسؤولة عن تسديد أنصبتها المقررة بالكامل وفي حينها. وعلى الرغم من التكاليف الهائلة لإعادة الإعمار بعد وقوع الزلزال الكبير في شرق اليابان، فقد امتثل بلده بإخلاص لذلك الالتزام، المستمد من ميثاق الأمم المتحدة بغية تعزيز السلام والازدهار الدوليين. وقد شجعه على ذلك، ازدياد عدد الدول الأعضاء التي سددت اشتراكاتها بالكامل. وكرر طلبه بأن تستخدم الأمانة العامة من الموارد التي تقدمها الدول الأعضاء بكفاءة وفعالية، فضلاً عن الحصول على مزيد من الكفاءة، ومراعاة الجهود التي تبذلها الدول الأعضاء على المستوى المحلي. وفي هذا الصدد، ينبغي للجمعية العامة التدقيق في مقترحات الأمين العام الواقعية بهدف تحديد مستوى الموارد اللازمة لتنفيذ الولايات.
	28 - السيد الجعفري (الجمهورية العربية السورية): قال إن بلده، وهو عضو مؤسس للمنظمة، لا يزال ملتزماً بمقاصد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، الذي يتضمن الامتثال للالتزامات المالية بالكامل وفي حينها ودون شروط. وبناء على ذلك، دأب بلده على تسديد أنصبته على الفور. وفي العام الماضي، وعلى الرغم من العديد من التحديات التي واجهت بلده، باعتباره بلداً نامياً، وهدفاً لجزاءات اقتصادية ومالية وتجارية من جانب واحد وغير مشروعة وجائرة، فقد سدد بلده أنصبته المقررة للميزانية العادية والمخطط العام لتجديد مباني المقر والمحكمتين. وكان الشعب السوري الضحية الرئيسية للجزاءات التي فرضها عليه عدد من البلدان. كما تأثر عمل البعثة الدائمة لدى الأمم المتحدة فلم تعد البعثة قادرة على تلقي تحويلات الأموال اللازمة لتغطية تكاليفها التشغيلية والإيفاء بالتزاماتها المالية تجاه الأمم المتحدة للسنة الحالية. ومما زاد الحالة سوءا المشاكل المصرفية التي واجهتها في البلد المضيف. ففي بداية عام 2011، قرر أحد المصارف في الولايات المتحدة إغلاق حسابات عدد من البعثات الدائمة، بما فيها بعثة بلده. وبعد جهود حثيثة، تم العثور على مصرف بديل في واشنطن العاصمة، لكنه أغلق أيضا من دون إشعار. ورفضت جميع المصارف التي جرى الاتصال بها منذ ذلك الحين قبول بعثة بلده كعميل لها. وقال إنه يود أن يذكّر البلد المضيف مسؤولية توفير البيئة للدول الأعضاء التي تتيح لها الاضطلاع بأنشطتها المتعلقة بالأمم المتحدة، ويدعو إلى إيجاد حل سريع للمشكلة.
	29 - وقال إنه ينبغي أيضا أن تتذكر الأمانة العامة مسؤولياتها تجاه الدول الأعضاء في هذا الشأن. فهي مسؤولة عن ضمان تنفيذ اتفاق المقر مع البلد المضيف. وأن عدم قدرة بلده على الوفاء بالتزاماته المالية تجاه المنظمة للسنة الحالية يعزى إلى الافتقار إلى وجود حساب مصرفي في البلد المضيف، والواقع بأن الجزاءات الجائرة المفروضة من جانب واحد عليه أدت إلى وقف التحويلات المالية. وقد فرضت هذه الجزاءات دول ما فتئت تدّعي بأنها تحترم الميثاق. وطلب وفد بلده أن لا تدرج الجمهورية العربية السورية بين الدول الأعضاء المتأثرة بأحكام المادة 19 من الميثاق بسبب التأخير في التسديد، نظراً لأنها تفي بالتزاماتها المالية بصدق منذ عام 1945، ولم يمنعها عن مواصلة ذلك إلا وضع غير معقول لا علاقة له بعدم توفر الموارد أو الإرادة. وإذا لم تتمكن المنظمة من إيجاد حل دائم، فإن الموقف السلبي وغير القانوني لعدد من الدول سينتشر وسيؤثر على مصداقيتها وقدرتها على العمل. ويجب أن تنفذ قرارات الجمعية العامة بأمانة لكي تعكس إرادة الدول الأعضاء بدلا من أن تخدم برامج بضع دول تتعارض مع المبادئ التي أسست بموجبها المنظمة. 
	30 - وقال إنه حاول عرض موقف بلده بتحفظ، بغية الحفاظ على ما تبقى من المبادئ الدبلوماسية للمنظمة. بيد أن الحالة الراهنة أبعد ما تكون عن هذه المبادئ. وتشكل مثالاً للتمييز الصريح والانتهاك الصارخ لجميع الاتفاقيات والاتفاقات التي تكتنف إنشاء المنظمة، بما في ذلك الميثاق. وإذا كانت بعض الدول ترغب في استخدام الأمم المتحدة لتحقيق مصالحها الخاصة، فينبغي أن تكون صادقة وشفافة إزاء نيتها تلك. وينبغي اتخاذ خطوات عاجلة لكفالة أن تتحدث الأمم المتحدة باسم جميع الدول.
	31 - السيدة تشاو هوي (الصين): قالت إن دور الأمم المتحدة في الشؤون الدولية، باعتبارها أهم منظمة حكومية دولية في العالم، أمر لا بديل له. وقالت إن وفد بلدها يؤيد الجهود الرامية إلى إجراء تغييرات إدارية تركز على جعل المنظمة أكثر استجابة لاحتياجات الحالات الجديدة الصعبة والمعقدة. وأعربت عن أملها في أن يساعد الإصلاح المالي الملائم في تنفيذ وإدارة عدد البرامج والأنشطة المتزايد بمزيد من الفعالية، واستخدام الموارد بترشيد أكبر، وتحسين الناتج والكفاءة إلى أقصى حد ممكن، وخدمة الدول الأعضاء على نحو أفضل.
	32 - وقالت إن وفد بلدها يقدّر الحقيقة بأن عددا من الدول الأعضاء، ولا سيما من الدول النامية، قد بذلت جهودا ً كبيرة للوفاء بالتزاماتها المالية بالرغم من الصعوبات الكبيرة التي تواجهها. وأعربت عن أملها في أن تنضم الدول المساهمة الرئيسية المتأخرة في تسديد مدفوعاتها إلى الدول الأخرى لتسديد أنصبتها المقررة بالكامل.
	33 - ومع قيام المجتمع الدولي ببذل جهود متضافرة ومتحدة لمواجهة تحديات الأزمة الاقتصادية والمالية العالمية، يأمل وفد بلدها بأن تعزز جهود الأمين العام الرامية إلى الإصلاح الإداري والتدابير الأخرى المساءلة، وأن تحافظ على الانضباط المالي الصارم، واستخدام جميع الأموال المقدمة من الدول الأعضاء على نحو جيد وفعال. وقالت إن الصين كان بلداً نامياً يتصف بانخفاض نصيب الفرد من الدخل، ولا يزال العديد من الناس يعيشون في فقر. ونتيجة لذلك، فقد كان بحاجة إلى موارد مالية هائلة من أجل التنمية الاقتصادية والاجتماعية. وعلى الرغم من التحديات التي واجهتها، قد سددت اشتراكاتها للميزانية العادية والمحكمتين الدوليتين، وللمخطط العام لتجديد مباني المقر، ولعمليات حفظ السلام بالكامل في عام 2011، وسددت الميزانية العادية وللمحكمتين الدوليتين، ومعظم اشتراكاتها لحفظ السلام في عام 2012. وهي على وشك أن تسدد المدفوعات المستحقة لعمليات حفظ السلام.
	34 - وقالت إن مؤسسة مالية سليمة تشكل ضمانة هامة لقدرة المنظمة على النهوض بمسؤولياتها بموجب الميثاق والاضطلاع بأنشطة البرنامج. وبالتالي، ينبغي لجميع الدول الأعضاء أن تبدي الإرادة السياسية والمسؤولية للإيفاء بالتزاماتها المالية المنصوص عليها في الميثاق.
	35 - السيدة نورمان (الولايات المتحدة الأمريكية): قالت إن حكومة بلدها تأخذ التزاماتها الدولية بجدية، وتواصل جهودها الرامية إلى دفع اشتراكاتها بالكامل وفي الوقت المناسب. إلا أنه، كما هو معروف على نطاق واسع، فإن إشارة المنظمة إلى المتأخرات المستحقة على الولايات المتحدة شوهتها عوامل تشمل الفرق بين السنوات المالية لدى الأمم المتحدة ولدى الولايات المتحدة. وربما كان من غير المعروف على نطاق واسع، أن الولايات المتحدة، بوصفها أكبر مساهم في المنظمة، قد سددت أنصبة مقررة وتبرعات إلى مؤسسات منظومة الأمم المتحدة بمبلغ يزيد على 7.7 بلايين دولار في السنة المالية 2010. ومنذ أيار/مايو 2011 وحده، دفعت أكثر من 2.2 بليون دولار كاشتراكات للميزانية العادية ولعمليات حفظ السلام، وللمحكمتين الدوليتين، وللمخطط العام لتجديد مباني المقر. ولا يشمل هذا المبلغ التبرعات المقدمة إلى مختلف الصناديق والبرامج والكيانات الأخرى. ومن غير الصحيح ومن السخف الإشارة إلى أن الولايات المتحدة لا تفي بالتزاماتها المالية تجاه الأمم المتحدة، وإن بلدها لا يزال ملتزما بالمنظمة، وبالدور الحيوي الذي تقوم به في إحلال السلام العالمي والأمن وتقديم المساعدة الإنمائية والإنسانية، وتعزيز حقوق الإنسان.
	36 - السيد تاكاسو (اليابان) (وكيل الأمين العام للشؤون الإدارية): قال إنه يدرك جيداً أنه نظراً لأنه لا تكاد توجد للمنظمة أي إيرادات متأتية من مصادر مستقلة، فإنها تعتمد على الالتزام المالي والاشتراكات التي تقدمها الدول الأعضاء التي تتحقق بصعوبة، التي لا يمكن أن تعمل من دونها. وقال إنه استمع بانتباه شديد إلى البيانات التي أدلى بها أعضاء اللجنة، وأثنى على البلدان التي بذلت جهوداً جبارة وعالجت الطلبات المالية التنافسية، والعراقيل الإجرائية وغيرها من الصعوبات من أجل الوفاء بالالتزامات المالية. ومما يثلج الصدر، أنه على الرغم من صعوبة الحالة الاقتصادية، فقد ازداد عدد الاشتراكات الواردة بالكامل وفي الوقت المناسب، مما يظهر روح المسؤولية العالية تجاه المنظمة. ويدرك المشاكل المتصلة بالجدول الزمني الذي يجعل من الصعب أن تسدد بعض الدول الأعضاء المبالغ بالكامل وفي حينها.
	37 - وقال إن المنظمة تتمتع بصحة مالية سليمة. وبالإضافة إلى الدول الأعضاء المدرجة في القائمة سابقاً، فقد سددت شيلي وكوستاريكا وملديف ومنغوليا كامل اشتراكاتها في الميزانية العادية؛ وسددت كوستاريكا وليختنشتاين وليسوتو وسلوفاكيا بالكامل أنصبتها المقررة من أجل حفظ السلام؛ وسددت أندورا والدانمرك وليسوتو وتركيا أنصبتها المقررة بالكامل للمحكمتين الدوليتين؛ وسددت بنن والكاميرون أنصبتها المقررة بالكامل للمخطط العام لتجديد مباني المقر. وكما لاحظ العديد من أعضاء اللجنة، فإن الأمانة العامة تضطلع بمسؤولية مماثلة، في استخدام الموارد على نحو يتسم بالفعالية والكفاءة وبشكل رشيد، وخاصة في الوضع المالي العالمي الحالي الصعب، وتحسين تنفيذ الميزانية.
	38 - السيدة كاسار (المراقبة المالية): قالت إنها تولي اهتماما كبيراً لتعليقات أعضاء اللجنة المتعلقة بالترتيبات المصرفية، وأعربت عن سرورها لأن تبلغ عن التطورات الإيجابية التي تفضي إلى الشعور بالأمل للتوصل إلى حل للدول الأعضاء التسع التي تواجه صعوبات، في الأسابيع القليلة القادمة. وقالت إن مكتبها سيبقي اللجنة على اطلاع بالوضع. وتوجد دولة عضو واحدة حالياً خاضعة لأحكام المادة 19 من الميثاق.
	39 - الرئيس: أشار إلى التعليقات التي أبداها ممثل كوبا، ودعاه إلى تقديم تفاصيل عن أسئلته المتعلقة بمحاولات استعادة الوظائف التي رفضت في إطار الميزانية العادية، وفي ما يتعلق بإدارة شؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات تجاه المجالس التنفيذية للصناديق والبرامج.40 - السيد كومبرباتش (كوبا): قال إن وفد بلده، بدلاً من أن يطرح أسئلة محددة، فقد قدم تعليقات على تقارير بشأن اتخاذ القرار لا تزال تتلقاه. وأنه لا يعتزم الشروع في مناقشة بشأن تنفيذ الميزانية. ولم تكن الشواغل المشار إليها سوى أمثلة توحي بأن البيئة الموعودة للحوار ليست حقيقة واقعة.
	41 - وفي ما يتعلق بالصعوبات المصرفية، فقد أعرب عن رغبته في معرفة إلى أي مدى تشمل تلقائيا المادة 19 من الميثاق البلدان التي تمتلك الإرادة، لكنها غير قادرة على تسديد مساهماتها. وتساءل عن الإجراءات التي يمكن اتخاذها لتفادي تطبيق المادة 19 غير العادلة في مسائل لا صلة لها بقدرة الدولة على السداد.
	42 - السيدة كاسار (المراقبة المالية): قالت إن البلدان التي تعاني من صعوبات لوجستية بدفع اشتراكاتها يمكنها أن تطلب إعفاء بموجب المادة 19 من الميثاق الذي ستنظر فيه الجمعية العامة؛ بل إنها، وليست الأمانة العامة، المسؤولة عن القرارات المتعلقة بهذه الطلبات.
	البند 134 من جدول الأعمال: الميزانية البرنامجية لفترة السنتين 2012 -2013 (تابع)
	التقديرات المتعلقة بالبعثات السياسية الخاصة والمساعي الحميدة والمبادرات السياسية الأخرى التي تأذن بها الجمعية العامة و/أو مجلس الأمن (تابع (A/66/7/Add.25 و A/66/354/Add.8)

	43 - السيدة كاسار (المراقبة المالية): قالت إن تقرير الأمين العام عن التقديرات المتعلقة بالبعثات السياسية الخاصة والمساعي الحميدة والمبادرات السياسية الأخرى التي تأذن بها الجمعية العامة و/أو مجلس الأمن: بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا ومكتب الأمم المتحدة السياسي للصومال (A/66/354/Add.8) شمل الاحتياجات المقترحة من الموارد للفترة 2012 لبعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا، المنشأة بموجب قرار مجلس الأمن 2009 (2011)، والاحتياجات الإضافية المقترحة من الموارد لعام 2012 لمكتب الأمم المتحدة السياسي للصومال، الذي يعمل منذ نيسان/ أبريل 1995.
	44 - وكانت ولاية بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا قد مددت في الآونة الأخيرة حتى 16 آذار/مارس 2013 بموجب قرار مجلس الأمن 2040 (2012). ويشمل إجمالي الاحتياجات من الموارد للبعثة 600 702 38 دولار (صافيه 600 466 36 دولار) التكاليف التشغيلية (900 629 17 دولار) وتكاليف 272 موظفاً (700 836 18 دولار). وفي ما يتعلق بمكتب الأمم المتحدة السياسي للصومال، فقد ازدادت الاحتياجات التشغيلية لعام 2012 ليصل إلى 200 046 3 دولار بواسطة عملية نقل المزيد من الموظفين من نيروبي إلى الصومال وتكاليف اجتماعات إجراء مشاورات مع أصحاب المصلحة. وطُلب إلى الجمعية العامة الموافقة على ميزانيتي البعثتين السياسيتين الخاصتين بمبلغ إجماليه 800 748 41 دولار (صافيه 800 512 39 دولار)، والموافقة على تحميل مبلغ مماثل على الاعتماد المخصص للبعثتين السياسيتين الخاصتين لفترة السنتين 2012-2013.
	45 - السيد كيلابيلي (رئيس اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية): خلال عرضه تقرير اللجنة الاستشارية ذي الصلة (A/66/7/Add.25)، قال إنه، مع التسليم بالظروف الخاصة التي تعمل فيها بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا، كان لدى اللجنة الاستشارية تحفظات بشأن الهيكل العام لملاك الموظفين فيها، الذي ترى أنه ينبغي أن يظل قيد الاستعراض في ضوء التطورات الجارية على أرض الواقع. وبناء عليه، فقد أوصت بعدم إنشاء 12 وظيفة، بما فيها 5 وظائف في مركز الخدمات العالمية في برينديزي، ومن شأن تخفيض تكاليف العمليات والموظفين أن يؤدي إلى انخفاض قدره 400 608 1 دولار في الاحتياجات المقترحة لعام 2012.
	46 - ولاحظت اللجنة الاستشارية الفرص والتوقعات الجديدة لمكتب الأمم المتحدة السياسي للصومال الناجم عن الزخم الجديد في عملية السلام في الصومال، وليس لديها أي اعتراض على مقترحات الأمين العام بشأن الموارد لعام 2012. إلا أنها تثق بأنه، خلال الفترة المتبقية من فترة الميزانية، بذُلت كل الجهود الممكنة للبحث عن الوفورات والكفاءة، حيثما كان ذلك ممكنا، للحد من النفقات الإضافية. وترد التوصية العامة بشأن الاحتياجات المقترحة من الموارد للبعثتين في الفرع الرابع من تقرير اللجنة الاستشارية.
	تقديم الإعانة للمحكمة الخاصة لسيراليون (A/C.5/66/16)

	47 - الرئيس: وجه انتباه اللجنة إلى رسالة مؤرخة 2 أيار/مايو 2012 (A/C.5/66/16) موجهة من رئيس الجمعية العامة إلى رئيس اللجنة الخامسة، بشأن طلب تمديد فترة تنفيذ الإعانة إلى المحكمة الخاصة لسيراليون إلى ما بعد 31 تموز/يوليه 2012، التي أذنت بها الجمعية العامة في قرارها 66/247.
	48 - السيد كيلابيلي (رئيس اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية): عرض التقرير الشفوي للجنة الاستشارية ذي الصلة، وقال إن اللجنة الاستشارية، بعد أن نظرت في الطلب الوارد في رسالة مؤرخة 5 نيسان/أبريل 2012 موجهة إلى رئيس الجمعية العامة من رئيسة قلم المحكمة الخاصة لسيراليون، أحيلت أيضا إلى اللجنة الخامسة للنظر فيها بوصفها الوثيقة A/C.5/66/16، ليس لديها أي اعتراض على التمديد المقترح لفترة تنفيذ الإعانة إلى ما بعد 31 تموز/ يوليه 2012.
	49 - وأشارت اللجنة الاستشارية إلى أن المحكمة الخاصة لسيراليون كانت قد أنشئت بموجب اتفاق بين الأمم المتحدة وحكومة سيراليون التي سيتم إنهاؤها باتفاق الطرفين لدى إنجاز الأنشطة القضائية للمحكمة الخاصة. وأشارت اللجنة الاستشارية كذلك إلى أنها أوصت، في تقريرها A/66/7/Add.19، بضرورة أن توافق الجمعية العامة، كتدبير استثنائي، على إعانة بمبلغ 400 066 9 دولار للفترة الممتدة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 31 تموز/يوليه 2012، على أساس أن تعاد أي أموال تخصص من الميزانية العادية للمحكمة الخاصة إلى الأمم المتحدة عند تصفية المحكمة، في حال تلقي تبرعات كافية.
	50 - وقال إن الجمعية العامة، في الجزء التاسع، الفقرة 12 من قرار الجمعية العامة 66/247، قد أذنت للأمين العام بالدخول في التزامات في ما يتعلق بالمحكمة بمبلغ لا يتجاوز 400 066 9 دولار. وعند الاستفسار. أُبلغت اللجنة الاستشارية بأنه، حتى 30 نيسان/أبريل 2012، أُنفق مبلغ قدره 600 760 4 دولار من الإعانة الموافق عليها. واللجنة على ثقة بأن المحكمة الخاصة ستواصل توخي الحذر في استخدام مواردها. وكانت رئيسة قلم المحكمة قد أشارت في رسالتها الموجهة إلى رئيس الجمعية العامة، إلى تمديد عمل المحكمة الخاصة إلى ما بعد 31 تموز/يوليه 2012، مما تترتب عنه احتياجات إضافية من الميزانية. كما أشارت رئيسة قلم المحكمة إلى أن المحكمة تدير ميزانيتها لتحقيق وفورات، يمكن أن تستعمل بعد 31 تموز/يوليه 2012، كما أنها تقوم بجمع أموال للمساعدة في تلبية احتياجاتها حتى نهاية أعمال المحكمة. وطلبت رئيس قلم المحكمة تمديد فترة تنفيذ الإعانة، لكنها أفادت بأنه ليس بوسع المحكمة تأكيد الموعد النهائي بسبب طبيعة الإجراءات القضائية.
	51 - واجتمعت اللجنة الاستشارية مع ممثلي الأمين العام، بمن فيهم رئيسة قلم المحكمة الخاصة لسيراليون. وأُبلغت بأن جلسة النطق بالحكم في قضية السيد تشارلز تايلور كان من المقرر أن تعقد في 30 أيار/مايو 2012، وتبدأ عملية الاستئناف بعدها مباشرة. وسيجري استعراض استراتيجية إنجاز المحكمة الخاصة في اجتماع الهيئة العامة للقضاة في الفترة الممتدة من 28 أيار/مايو إلى 1 حزيران/يونيه 2012، مع توقع جدول زمني واضح للإنجاز. وقد أُبلغت اللجنة الاستشارية أيضا بأن رئيسة قلم المحكمة ستواصل الاضطلاع بأنشطة جمع الأموال لتمويل عمل المحكمة، فضلا عن المحكمة الخاصة للمهام المتبقية لسيراليون. وأشارت اللجنة الاستشارية إلى توقعاتها المعلنة بأن تكثف اللجنة الإدارية ورئيسة قلم المحكمة وكبار الموظفين الآخرين في المحكمة جهودهم لتمويل أنشطتها من خلال التبرعات.
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